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Warnings and symbols used
The following warnings are used in this
instruction manual, on the packaging
and on the rating label:

Read the instruction manual.

Follow the warnings and safety
notes!

“\— Alternating current/voltage

—_—_ Direct current/voltage

GB/CY
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Protection class Il (double
insulation)

[ | |O

Use in dry indoor rooms only.

W
>

Fuse

This symbol in combination
with the word “Info” provides
additional useful information.

©

| Safety-relevant information and
other notes
[] Instructions for use
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20V / 4.5A FAST BATTERY
CHARGER

® Intended use

This product is exclusively intended for
charging Parkside 20 V batteries of X 20 V
Team series.

The product is not intended for
commercial use. Any other usage or
modification of the product is deemed
to be improper and carries a significant
risk of accidents. The manufacturer
accepts no responsibility for damage(s)
attributable to misuse.

@® Scope of delivery

1 Fast battery charger
1 Instruction manual
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@® Parts description

Battery pack*

Mains cord with mains plug
Charger

Charging control LED - Red
Charging control LED — Green
Mounting holes (underside)
Battery pack not included

*

@® Technical data

Charger: PLG 20 C3
Input:

Rated voltage: 230-240 V~
Rated frequency: 50 Hz

Rated power

consumption: 120 W

Fuse (internal): 3.15 A IR
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Output:

Rated voltage: 21.5V=—=
Rated current: 4.5A

Battery pack type* | Charging time
PAP 20 B1, 2.0 Ah 35 minutes
PAP 20 B3, PAPS 204 60 minutes
A1/B1,4.0 Ah

PAPS 208 A1, 8.0 Ah 120 minutes

NOTE: The actual charging time may be
slightly different from the above stated
depending on the ambient temperature
and the condition of the battery pack. The
information is subject to change without
prior notice.

Protection class: I1/15] (double
insulation)

*

Battery pack not included
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Customers can order compatible
replacement batteries and chargers
from Lidl online shops for the following
countries:

Germany (lidl.de), France (lidl.fr),
Belgium (lidl.be), Czech Republic
(lidl.cz), Netherlands (lidl.nl), Poland
(lidl.pl), Slovakia (lidl.sk), Spain (lidl.es)

Customers from all other countries can
order from www.optimex-shop.com.

Recommended ambient temperature:

While charging: +4 to +40 °C
During operation: +4 to +40 °C
During storage: +20 to +26 °C
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A Safety notes

This product can be used
by children aged from

8 years and above and
persons with reduced
physical, sensory or
mental capabilities or
lack of experience and
knowledge if they have
been given supervision or
instruction concerning use
of the product in a safe
way and understand the
hazards involved.
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Children shall not play with
the product. Cleaning and
user maintenance shall

not be made by children
without supervision.

Do not charge regular

or non-rechargeable
batteries. Disregarding this
instruction is hazardous.

If the mains cord is
damaged, it must

be replaced by the
manufacturer, its service
agent or similarly qualified
persons in order to avoid a
hazard.
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Protect the electrical

parts against moisture.

Do not immerse such
parts in water or other
liquids to avoid electrical
shock. Never hold the
product under running
water. Pay attention to the
instructions provided for
cleaning, maintenance and
repair.

The product is suitable for
indoor use only.
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AATTENTION! This product
is only designed for
charging following battery

pack types:

Parkside 20 V
battery pack

PAP 20 B1 |2 Ah| 5 cells

PAP 20 B3 [4 Ah| 10 cells

PA;?BZPA' 4 Ah| 5cells
PAPS 208
A1 8 Ah |10 cells
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® Operation
@® Charging the battery pack
® INFO:

The battery pack [1] may be charged
at any time without reducing its
service life.

Interrupting the charging process does
not damage the battery pack.

Charge the battery pack | 1 | before use
when it is at medium or low charging
level.

Insert the battery pack into the
charger [3].

Connect the mains plug [2]to a
socket-outlet.

When the battery pack is fully
charged, remove the battery pack
from the charger. Disconnect the
mains plug from the socket-outlet.
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@® Charging status

= The charging control LEDs (green
and red [4)) indicate the status of the
charger [3] and the battery pack
(Fig. A):

LED Status
Red LED lights Battery pack
up charging
Green LED lights | Battery pack fully
up charged
Green and red Battery pack
LED flash defective
Battery pack
Red LED flashes |too cold or too
warm
Green LED lights
up (without | Charger [3Jready
battery pack)
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@® Wall mounting

/\ WARNING! RISK OF INJURY AND
DAMAGE!

= When drilling, be careful not to
damage any supply lines. Use suitable
search devices to find these or consult
an installation plan for guidance.

m  Contact with electrical cables can lead
to electric shock and fire. Contact with
a gas pipe can result in an explosion.
Damage to a water pipe can lead to
property damage and electric shock.

@ INFO:
®m The charger |3 | can be used either
free-standing or mounted on the wall.

1. Dirill 2 holes in the wall with a spacing
of 102 mm.
2. Insert dowels into the drilled holes.
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3. Screw round-head screws (screw head
diameter: 6—8 mm) into the dowels.
Leave the screw head protruding with
a distance of approx. 10 mm from the
wall.

4. Hang the charger | 3| onto the screws
using the mounting holes [] located
on the underside of the charger
(Fig. B).

The charging control LEDs must
be located at the bottom when the
charger is mounted on the wall.

@® Cleaning and care

/\ NOTICE! RISK OF DAMAGE!

® Do not use chemical, alkaline, abrasive
or other aggressive detergents or
disinfectants to clean this product as
they might be harmful to its surfaces.

= Never allow fluids to get into the
product.
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® INFO:

® Regular and proper cleaning will help
ensure safe use and prolong the
service life of the product.

1 Keep the product clean, dry and free
from oil or grease. Remove debris
from it after each use and before
storage.

0 Clean the product with a dry cloth.
Use a soft brush for areas that are
hard to reach.

0 Always keep the vents clear. Clean the
air vents after every use with a cloth
and soft brush.

® Disposal

The packaging is made of environmentally
friendly materials, which may be disposed
of through your local recycling facilities.
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N Observe the marking of the
&%) packaging materials for waste
@ separation, which are marked

with abbreviations (a) and
numbers (b) with following
meaning: 1-7: plastics/20-22:
paper and fibreboard/80-98:
composite materials.

Contact your local refuse

=~ . .

w " disposal authority for more
details of how to dispose of your

wornout product.

To help protect the environment,

please dispose of the product

properly when it has reached the

end of its useful life and not in

the household waste. Information

on collection points and their

opening hours can be obtained

from your local authority.

1
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® Simplified EU declaration of

conformity
c € CE mark indicates conformity
with relevant EU directives
applicable for this product.

® Warranty

The product has been manufactured to
strict quality guidelines and meticulously
examined before delivery. In the event of
material or manufacturing defects you
have legal rights against the retailer of this
product. Your legal rights are not limited in
any way by our warranty detailed below.

The warranty for this product is 3 years
from the date of purchase. The warranty
period begins on the date of purchase.
Keep the original sales receipt in a safe
location as this document is required as
proof of purchase.
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Any damage or defects already present
at the time of purchase must be reported
without delay after unpacking the product.

Should the product show any fault in
materials or manufacture within 3 years
from the date of purchase, we will repair or
replace it — at our choice - free of charge to
you. The warranty period is not extended
as a result of a claim being granted. This
also applies to replaced and repaired parts.

This warranty becomes void if the product
has been damaged, or used or maintained
improperly.

The warranty covers material or
manufacturing defects.

@® Warranty claim procedure

So that your request can be processed
quickly, please observe the following
instructions:
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For all inquiries, please have the receipt
and item number (IAN 540714_2510)
ready as proof of purchase.

The article number can be taken from
the identification label on the product,
engraving on the product, the front cover
of your manual (at the bottom left), or
the sticker on the back or bottom of the
product.

If malfunctions or other defects arise, first
contact the service department indicated
below by phone or email.

You can then send a product recorded as
defective to the communicated service
address postage-free, making sure to
enclose proof of purchase (receipt) and
information on the details of the defect
and when it occurred.
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You can download and view this

and numerous other manuals at
parkside-diy.com. This QR code takes
you directly to parkside-diy.com.
Choose your country and use the search
screen to search for the operating
instructions. Entering the item number
(IAN) 540714_2510 takes you to the
operating instructions for your item.

PDF ONLINE
parkside-diy.com
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@® Service

Service Great Britain
Tel.: 08000518970
Contact form on parkside-diy.com
IAN 540714_2510

> Service Cyprus
Tel.: 80094242
Contact form on parkside-diy.com
IAN 540714_2510
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Felhasznalt figyelmeztet6
jelzések és szimbdlumok
Ebben a hasznalati utmutatéban, a
csomagolason és az adattablan az
alabbi figyelmeztetd jelzések lathatok:

Olvassa el a hasznalati
Utmutatot.

BO

Vegye figyelembe a
figyelmeztetéseket és a
biztonsagi utasitasokat!

Valtéaram/-feszlltség

||| B

Egyenaram/-feszlltség
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Il. védelmi osztaly (kettés
szigetelés)

[>

A terméket csak szaraz
helyiségekben, beltéren
hasznalja.

[|]—|
i
o
>

Biztositék

©

Ez a szimbolum a ,, Tudnivalok”
sz6 mellett hasznos
informacidkra hivja fel a
figyelmet.

Biztonsagi utasitasok és
kiegészitd informaciok
Kezelési utasitasok
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20V /4,5 A AKKU-GYORSTOLTO

@® Rendeltetésszerii hasznalat

A termék kizardlag a Parkside X 20 V
Team sorozat akkumulatorcsomagjainak
feltdltésére alkalmas.

A termék Uzleti hasznalatra nem
alkalmas. A termék minden mas
hasznalati médja vagy modositasa nem
rendeltetésszerlinek mindsil és jelentds
baleseti kockazattal jar. A gyartdé nem
véllal felel6sséget a nem rendeltetésszer(
hasznalatbdl eredd karokét.

@® A csomagolas tartalma

1 Akku-gyorstoltd
1 Hasznalati utmutaté
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@® A részegységek leirasa

Akkumulatorcsomag*

Elektromos vezeték csatlakozéval
Tolt6késziilék

Toltési jelzéfény — Piros

Toltési jelzéfény — Zold

[6] Rogzitsfuratok (alul)

*  Akkumulatorcsomag nincs mellékelve

@® Miiszaki adatok
Tolt6készlilék: PLG 20 C3
Bemenet:

Névleges feszlltség: 230-240 V~
Névleges frekvencia: 50 Hz
Névleges bemend

teljesitmény: 120 W
Biztositék (beépitve): 3,15 A B4
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Kimenet:
Névleges feszlltség: 21,5V =—=—=

Névleges
aramerdsség: 45A
Akkumu’latorcsomag Toltési idé
tipusa*
PAP 20 B1, 2,0 Ah 35 perc
PAP 20 B3, PAPS 204 60 perc
A1/B1,4,0 Ah P
PAPS 208 A1, 8,0 Ah 120 perc

MEGJEGYZES: A tényleges toltési

id6 a koérnyezeti h6mérséklettdl és az
akkumulator allapotatsl fliggéen kis
mértékben eltérhet a fent leirtaktol.
Fenntartjuk az informacio el6zetes
értesités nélkili médositasanak jogat.
Védelmi osztaly:  1I/0] (kettds szigetelés)
*  Akkumulatorcsomag nincs mellékelve
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A vasarlok a Lidl online felliletein a
kovetkezd orszagokban rendelhetnek
kompatibilis csereakkumulétorokat és
toltdket:

Németorszag (lidl.de), Franciaorszag
(lidl.fr), Belgium (lidl.be), Csehorszag
(lidl.cz), Hollandia (lidl.nl), Lengyelorszag
(lidl.pl), Szlovakia (lidl.sk), Spanyolorszag
(lidl.es).

Az 6sszes t6bbi orszag vasarldi a
www.optimex-shop.com oldalrdl
rendelhetnek.

Ajanlott kérnyezeti h6mérséklet:

Toltés kdzben: +4 és +40 °C
kozott

M(ikddés kdzben: +4 és +40 °C
ko6zott

Tarolas alatt: +20 és +26 °C
ko6zott
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A Biztonsagi utasitasok

A terméket akkor
hasznalhatjak 8 éves
és afdlotti gyermekek,
valamint csdkkent testi,
érzékszervi és szellemi
képességl személyek,
illetve olyanok, akik
nem rendelkeznek a
kell6 tudassal vagy
tapasztalattal, ha
szamukra fellgyeletet
biztositanak, a termék
biztonsagos hasznalataval
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kapcsolatban megfelel
utasitasokat kaptak és
megértik az azzal jaro
veszélyeket.

Gyermekek nem
jatszhatnak a

termékkel. A tisztitast

és karbantartast nem
végezhetik gyermekek
fellgyelet nélkdil.

Ne t6ltsén hagyomanyos
elemeket vagy

nem ujratélthetd
akkumulatorokat. Ennek
az utasitasnak a figyelmen
kivil hagyasa veszélyes.
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Ha a termék haldzati
csatlakozokabele
megsérul, a kockazatok
elkerlilése érdekében

azt a gyarténak, az
ugyfélszolgalatanak, vagy
egy megfeleld képzettségu
szakembernek kell
kicserélnie.

Ovja az elektromos
alkatrészeket a
nedvesseégtél. Az aramutes
elkerUlése érdekében
ezeket az alkatrészeket ne
meritse vizbe vagy mas
folyadékokba. Soha ne
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tartsa a terméket folyd viz
ala. Kovesse a tisztitasra,
apolasra és javitasra
vonatkozo utasitasokat.

= A termék kizardlag
beltéren hasznalhato.

AFIGYELEM! Ez a termék
kizarélag az alabbi tipusu
akkumulatorcsomagok
téltésére alkalmas:

Parkside 20 V
akkumulatorcsomag

PAP 20 B1 |2 Ah| 5 cella

PAP 20 B3 |4 Ah|10 cella
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PAPS 204
A1/B1 4 Ah| 5 cella
PAPS 208 8 Ah |10 cella
A1
® Kezelés

@® Az akkumulatorcsomag
feltoltése

® TUDNIVALO:

® Az akkumulatorcsomagot | 1 | barmikor
t6ltheti, az élettartama ettél nem fog
csokkenni.

B A tOltés megszakitasa nem tesz kart
az akkumulatorcsomagban.

u Toltse fel a akkumulatorcsomagot
a hasznalata el6tt, ha annak a toltési
szintje kbzepes vagy alacsony.
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1.

Helyezze be az akkumulatorcsomagot
a toltékésziilékbe [3].

Dugja be az elektromos csatlakozot
egy konnektorba.

Amikor az akkumulatorcsomag telje-
sen feltoltédott, vegye ki az akkumula-
torcsomagot a t6lt6készulékbdl. Huzza
ki az csatlakozét a konnektorbdl.

@ Toltottségi szint

A toltési jelz6fények (zold [5] és
piros [4)) jelzik a toltékészulék [3] és
az akkumulatorcsomag | 1 | dllapotat
(A &bra):
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LED

Allapot

A piros szini LED
lampa vilagit

Az
akkumulatorcsomag
t6lt6dik

A z6ld szini LED
lampa vilagit

Az
akkumulatorcsomag
teljesen feltoltédott

A z0ld és a piros
LED lampa villog

Az
akkumulatorcsomag
hibas

A piros szint LED

Az
akkumulatorcsomag

nélkiil)

lampa villog tul hideg vagy
tal meleg

A z06ld szinlG

LED vilagit A toltékészilék

(akkumulatorcsomag | izemkész
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@® Falra szerelés
/\ FIGYELMEZTETES! SERULESEK ES

KAROK VESZELYE!

A furas soran Ugyeljen

arra, hogy ne tegyen kart a
kézmUvezetékekben. Az ilyen
vezetékek megtaldlasahoz hasznaljon
megfeleld keresbeszkdzdket, vagy a
tajékozodashoz nézze 4t a telepitési
tervet.

Az elektromos vezetékekkel vald
érintkezés aramuitéshez és tlizesethez
vezethet. Ha gazvezetékbe ér, az
robbanashoz vezethet. Egy vizvezeték
felsértése anyagi karokhoz és
aramUtéshez vezethet.

TUDNIVALO:

A toltékésziilék [3] szabadon
elhelyezve vagy a falra szerelve
hasznalhato.
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Furjon a falra 2 lyukat, egymastdl
102 mm tavolsagra.

Tegye a furatokba a diibeleket.
Csavarjon be félgdmbfejli csavarokat
(csavarfej atméréje: 6-8 mm) a
dibelekbe. Hagyja a csavarfejet kb.
10 mm-re kiallni a falbdl.

. Akassza a tolt6késziléket

a csavarokra a télt6készulék

aljan talalhaté régzitéfuratok [6]
segitségével (B abra). A toltési
jelzéfényeknek a toltékésziilék
aljan kell lennilik, ha a télt6készilék
falra van szerelve.

@ Tisztitas és apolas
/\ FIGYELEM! KAROSODAS

VESZELYE!

A termék tisztitdsahoz ne hasznaljon
vegyszereket, lugokat, surolészereket
vagy egyéb durva tisztité- vagy
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fert6tlenitd anyagokat, mert azok kart
tehetnek a termék fellleteiben.
Ugyelien arra, hogy ne jussanak
folyadékok a termék belsejébe.

TUDNIVALO:

A rendszeres és szakszer( tisztitassal
biztosithatja a termék biztonsagos
hasznalatat, valamint azzal az
élettartamat is meghosszabbitja.

A terméket mindig tartsa tisztan,
szdarazon, olajtél és kenéanyagoktdl
mentesen. Minden haszndlat utan és
tarolas el6tt tavolitsa el a port.

A terméket tisztitsa egy szaraz ruhaval.
A nehezen hozzaférhetd helyekhez
hasznaljon egy puha kefét.

Ugyeljen arra, hogy a szellézényilasok
mindig szabadon legyenek. Minden
hasznalat utan egy ruhaval és puha
kefével tavolitsa el a szennyezédéseket
és a port a szell6zényilasokbal.
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@® Mentesités

A csomagolas kdrnyezetbarat anyagokbol
késziilt, amelyeket a helyi Ujrahasznosito
helyeken adhat le artalmatlanitas céljabol.

A hulladék elkilonitéséhez vegye

&) figyelembe a csomagoléanyagon
@ taldlhato jelzéseket. Ezek

roviditéseket (a) és szamokat

(b) tartalmaznak a koévetkezé

jelentéssel: 1-7: mianyagok /

20-22: papir és karton / 80-98:

kétéanyagok.

o Akiszolgalt termék

ﬁ" megsemmisitési lehetdségeird|
lakéhelye illetékes

onkormanyzatanal tajékozodhat.
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A kérnyezete érdekében, ne
dobja a kiszolgalt terméket a
haztartasi szemétbe, hanem adja
le szakszer( artalmatlanitasra.

A gylUijtéhelyekrdl és azok
nyitvatartasi idejérdl az illetékes
onkormanyzatnal tajékozédhat.

12

@® Egyszeriisitett EK
Megfeleloségi Nyilatkozat

C € A CE-jelzés a termékre vonatkozé
relevans EU-iranyelvek betartasat
jeloli.

@® Garancia

A terméket gondosan, szigort mindségi
el8irasok betartasaval gyartottuk, és a
szallitas el6tt gondosan ellendriztik.
Anyag- vagy gyartasi hibak esetén a
termék eladdjaval szemben térvényes
jogok illetik meg. Az On térvényes jogait
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az altalunk alabb meghatarozott garancia
semmilyen médon nem korlatozza.

Erre a termékre 3 év garanciat adunk a
vasarlas datumatdél szamitva. A garancia
id6 a vasarlas datumaval kezdédik.
Biztonsagos helyen &rizze meg az
eredeti vasarldi bizonylatot, mert ez

a dokumentum szlikséges a vasarlas
bizonyitasahoz.

A vasarlaskor fennall6 karokat és
hianyossagokat a termék kicsomagolasa
utan haladéktalanul jelezze.

Ha ezen a terméken a vasarlastol
szamitott 3 éven belll anyag- vagy
gyartasi hibat észlel, valasztasunk

szerint ingyenesen megjavitjuk vagy
kicseréljik a terméket. A garancia idé nem
hosszabbodik meg a helyette nyujtott
szavatossagi igény altal. Ez a kicserélt
vagy javitott alkatrészekre is érvényes.
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A garancia megszUnik, ha a terméket
megrongaltak, ill. nem szakszer(ien
kezelték vagy végezték a karbantartast.

A garancia az anyag- és gyartasi hibakra
vonatkozik.

@® Garancialis ligyek
lebonyolitasa

Megkeresése gyors feldolgozasahoz
kérjik, kdvesse az alabbi utasitasokat:

Megkeresés esetén kérjuk, mindig
készitse el a pénztarblokkot és a
termékszamot (IAN 540714_2510) a
vasarlas igazolasara.

A termékszamot kérjlk, olvassa le a
tipustablarol, a terméken elhelyezett
gravirozasbol, az utmutaté cimlapjarol
(alul a bal oldalon), vagy a termék hatso
vagy also6 oldalan talalhaté matricardl.
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MUkodési hiba vagy egyéb hianyossag
fellépése esetén el6szér vegye fel a
kapcsolatot a kdvetkez&kben felsorolt
szervizek valamelyikével telefonon, vagy
e-mailen.

A hibasnak itélt terméket a pénztarblokk
és a hiba leirasanak és keletkezési
idejének megjeldlésével, dijmentesen
kildheti el az On szamara kijeldlt szerviz
cimére.

A parkside-diy.com oldalon ezt és szamos
tovabbi kézikdnyvet tud megtekinteni és
let6lteni. Ezzel a QR-koddal kdzvetlendl

a parkside-diy.com oldalra jut. Valassza

ki az orszagot, és a keresdfellleten
keresse meg a hasznalati utmutatédkat.

A termékszam (IAN) 540714_2510
beirasaval juthat el az On termékének
hasznalati utmutatéjahoz.
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PDF ONLINE
parkside-diy.com

(HY Szerviz Magyarorszag
Tel.: 0680021647
A formanyomtatvany itt elérhetd:
parkside-diy.com
IAN 540714_2510

HU 51



Uporabljena opozorila in

simboli..................
Predvidena uporaba.. .. ..
Obseg dobave .........
Opisdelov.............
Tehni¢ni podatki . .......

Varnostni napotki.........

Uporaba.................
Polnjenje polnilnih baterij . . .
Stanje polnjenja . .......
Pritrditev na steno. . . .. ..

Ciséenjeinnega..........

52 SlI

54
56
56
57
57

60

63
63
64
65

67



Odstranjevanje . .. .......... Stran

Poenostavljena izjava ES

oskladnosti................ Stran
Garancijskilist ............. Stran
Garancija.................. Stran
Postopek pri
uveljavljanju garancije. . . . . . Stran
Servis ... Stran

SI

68

69
70
77

77
79

53



Uporabljena opozorila in
simboli

V teh navodilih za uporabo, na
embalazi in tipski ploscici se
uporabljajo naslednja opozorila:

2

™

Preberite navodila za uporabo.

Upostevajte opozorilne in
varnostne napotke!

“\_ Izmeni¢ni tok/napetost

——— Enosmerni tok/napetost
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Zascitni razred Il (dvojna
izolacija)

Izdelek uporabljajte le v zaprtih
notranjih prostorih.

E| O[O

Varovalka

©

Ta simbol s signalno besedo
»Informacije« nudi nadaljnje
koristne informacije.

Varnostna navodila in dodatne
informacije
Navodila za ravnanje

SI
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20V /4,5 AHITRI POLNILNIK
AKUMULATORJEV

® Predvidena uporaba

Izdelek je primeren izklju€no za polnjenje
polnilnih baterij serije Parkside X 20 V
Team.

Izdelek ni namenjen za profesionalno
uporabo. Drugac¢na uporaba ali
spremembe na izdelku Stejejo kot
nenamenska uporaba in pomenijo veliko
tveganje nesrece. Za Skodo, nastalo

pri nestrokovni uporabi, proizvajalec ne
prevzame jamstva.

@® Obseg dobave

1 Hitri polnilnik akumulatorjev
1 Navodila za uporabo
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@® Opis delov

Polnilna baterija*

Priklju¢ni kabel z elektri¢nim vti¢em
Polnilnik

Lugka za polnjenje — Rdeca

Lucka za polnjenje — Zelena

@ Montazne luknje (spodnja stran)

*  Polnilna baterija ni prilozena

@® Tehnicni podatki

Polnilnik: PLG 20 C3
Vhod:

Nazivna napetost: 230-240 V~
Nazivna frekvenca: 50 Hz

Nazivna poraba mo¢i: 120 W
Varovalka

(v notranjosti): 3,15 A T3.15A

SI
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Izhod:

Nazivna napetost: 21,5V =

Nazivni tok: 45A
Tll?a‘:::ir;:? € Cas polnjenja

PAP 20 B1, 2,0 Ah 35 minuti

PAP 20 B3, PAPS 204 60 minuti

A1/B1,4,0 Ah

PAPS 208 A1, 8,0 Ah 120 minuti

OPOMBA: Dejanski ¢as polnjenja

se lahko nekoliko razlikuje od zgoraj
navedenega, odvisno od temperature
okolja in stanja akumulatorja. Informacije
se lahko spremenijo brez predhodnega
obvestila.

Zascitni razred: I1/5] (dvojna
izolacija)

*

Polnilna baterija ni prilozena
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Stranke lahko v Lidlovi spletni trgovini
narocijo nadomestne baterije in polnilnike
za naslednje drzave:

Nemdcija (lidl.de), Francija (lidl.fr),

Belgija (lidl.be), Ceska republika

(lidl.cz), Nizozemska (lidl.nl), Poljska
(lidl.pl), Slovaska (lidl.sk), Spanija (lidl.es)

Stranke iz vseh drugih drzav lahko
naro¢ajo na www.optimex-shop.com.
Priporo¢ena temperatura okolja:

Med polnjenjem: od +4 do +40 °C
Med uporabo: od +4 do +40 °C
Med skladis¢enjem: od +20 do +26 °C
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A Varnostni napotki

To napravo lahko
uporabljajo otroci, starejSi
od 8 let in osebe s
fiziCnimi, motori¢nimi in
psihi€nimi motnjami ali
premalo izkusenj in znanja,
Ce jih nadzira druga oseba
ali ¢e dobijo navodila o
varni uporabi naprave in,
¢e razumejo vkljucene
nevarnosti.

Otroci se ne smejo igrati z
izdelkom. Otroci ne smejo
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brez nadzora izvajati
Cis€enja in vzdrzevanja.
Ne polnite obicajnih
baterij ali baterij, ki niso
polnilne. Ce tega navodila
ne upostevate, je lahko to
nevarno.

Ce se elektriéni prikljuéni
kabel tega izdelka
poskoduje, ga mora
zamenjati proizvajalec ali
njegova servisna sluzba
ali podobno kvalificirana
oseba, da preprecite
nevarnosti.
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ElektriCcne dele varujte
pred vlago. Takih delov
nikoli ne potopite v vodo
ali druge tekocCine, da
preprecite elektricni udar.
|zdelka ne drzite pod
tekoCo vodo. Upostevajte
navodila za CiS€enje, nego
in popravila.

|zdelek je primeren samo
za uporabo v zaprtih
prostorih.

APOZOR! Ta izdelek je
primeren izklju¢no za
polnjenje naslednjih tipov
polnilnih baterij:
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Polnilna baterija
Parkside 20 V

PAP 20 B1 |2 Ah| 5 celic
PAP 20 B3 |4 Ah |10 celic
PAPS 204 )
A1/B1 4 Ah| 5 celic
PAPS 208 | g a1 110 celic
A1
® Uporaba

@® Polnjenje polnilnih baterij

® INFORMACIJE:

® Polnilno baterijo [ 1] lahko kadar koli
napolnite, ne da bi skraj$ali njene
zZivljenjske dobe.

®m  Prekinitev polnjenja ne $koduje polnilni
bateriji.
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= Polnilno baterijo [1] pred uporabo
napolnite, Ce je napolnjena le Se
srednje ali je skoraj prazna.

—_

Polnilno baterijo vstavite v polnilnik .
2. Elektri¢ni vti¢ | 2| prikljucite v vti¢nico.
3. Ko so polnilne baterije popolnoma
napolnjene, jih odstranite iz polnilnika.
Elektri¢ni vtikac izkljucite iz omrezne
vtiénice.

@ Stanje polnjenja

Lugki za polnjenje (zelena [5]in
rdeda [4]) kaZeta stanje polnilnika
in polnilne baterije [1] (sl. A):

LED Stanje

Sveti rdeca lucka Polnilna baterija
LED se polni

Sveti zelena lu¢ka Polnilna baterija je
LED polna
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Utripata zelena in
rde€a lu¢ka LED

Polnilna baterija je
okvarjena

Utripa rdeca lu¢ka
LED

Polnilna baterija

je prehladna ali
prevroca

Sveti zelena lu¢ka
LED (brez polnilne
baterije)

Polnilnik [3] je
pripravljen za
obratovanje

@® Pritrditev na steno

/\ OPOZORILO! NEVARNOST
POSKODB IN MATERIALNE SKODE!
= Pri vrtanju pazite, da ne poskodujete
napeljav. Uporabite primerne iskalne
naprave, da poiScete napeljave, ali
pa za orientacijo preverite nacrte

instalacij.

m  Stik z elektri¢nimi kabli lahko povzrocCi
elektri¢ni udar in pozar. Stik s plinskim
vodom lahko povzroc€i eksplozijo.
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PosSkodovanje vodne napeljave lahko
povzro¢i gmotno $kodo in elektri¢ni
udar.

® INFORMACIJE:
= Polnilnik [3] lahko uporabljate
nepritrijenega ali montiranega na steno.

1. Vsteno izvrtajte 2 luknji na razdalji
102 mm.

2. V lukniji vstavite vlozka.

3. Privijte vijake z okroglo glavo (premer
glave vijaka: 6-8 mm) v vlozke. Glava
vijaka naj iz stene moli za priblizno
10 mm.

4. Polnilnik [3] obesite na vijake s
pomogjo montaznih lukenj [6] na
dnu polnilnika (sl. B). Ko je polnilnik
namescen na steno, morata biti lucki
za polnjenje na spodnjem delu
polnilnika.
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® Ciséenje in nega
/\ POZOR! NEVARNOST

POSKODOVANJA!

Za CiS¢enje izdelka ne uporabljajte
kemicnih, alkalnih, abrazivnih ali
drugih agresivnih sredstev za ciS¢enje
ali razkuzevanije, ker lahko poskodujejo
povrsine.

Pazite, da v izdelek ne pride voda.

INFORMACIJE:

Redno pravilno ¢is¢enje zagotavlja
varno uporabo in podalj$a Zivljenjsko
dobo izdelka.

Izdelek ohranjajte vedno &ist, suh in
brez olja ali masti. Po vsaki uporabi in
pred shranjevanjem odstranite prah.
Izdelek Cistite z vlazno krpo. Za tezko
dostopna mesta uporabite mehko
krtaco.
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O PrepriCajte se, ali so prezracevalne
odprtine vedno neovirane. Po vsaki
uporabi s krpo in mehko krtaco Se
posebej ocistite umazanijo ter prah iz
prezra¢evalnih odprtin.

@® Odstranjevanje

EmbalaZza je narejena iz okolju primernih
materialov, Ki jih lahko oddate za
recikliranje na lokalnih zbirali$¢ih
odpadkov.

N Upostevajte oznake embalaznih
&8 materialov za lodevanje
a odpadkov, ki so oznacene s
kraticami (a) in Stevilkami (b)
Z naslednjim pomenom: 1-7:
umetne mas /20-22: papir in
karton / 80-98: vezni materiali.
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O moznostih odstranjevanja
odsluzenega izdelka se lahko
pozanimate pri svoji obcinski ali
mestni upravi.

Ko je vas izdelek dotrajan,

ga zaradi varovanja okolja ne
odvrzite med gospodinjske
odpadke, temve¢ ga oddajte na
ustreznem zbiraliS€u tovrstnih
odpadkov. O zbirnih mestih in
njihovih delovnih €asih se lahko
pozanimate pri svoji pristojni
ob¢inski upravi.

® Poenostavljena izjava ES o

skladnosti

C€

Oznaka CE oznacuje skladnost
z zadevnimi direktivami EU, ki
veljajo za ta izdelek.
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Pooblasceni serviser:

OWIM GmbH & Co. KG
Stiftsbergstrafe 1
74167 Neckarsulm
NEMCIJA

Servisna
telefonska stevilka: 080 080917

Garancijski list

1. S tem garancijskim listom OWIM
GmbH & Co. KG, Stiftsbergstrape 1,
74167 Neckarsulm, Nemcija jam¢imo,
da bo izdelek v garancijskem roku ob
normalni in pravilni uporabi brezhibno
deloval in se zavezujemo, da bomo ob
izpolnjenih spodaj navedenih pogojih
odpravili morebitne pomanjkljivosti
in okvare zaradi napak v materialu
ali izdelavi oziroma po svoji presoji
izdelek zamenjali ali vrnili kupnino.

2. Garancija je veljavna na ozemlju
Republike Slovenije.

70 SI

e



3. Garancijski rok za proizvod je 3 leta
od datuma izroCitve blaga. Datum
izroCitve blaga je razviden iz racuna.

4. Ce izdelek ne izpolnjuje specifikacij
ali nima lastnosti, navedenih v
garancijskem listu ali oglasevalskem
sporoCilu, lahko potrosnik najprej
zahteva odpravo napak. O napaki
mora potrosnik obvestiti proizvajalca
ali pooblasceni servis (kontaktna
Stevilka in elektronski naslov navedena
zgoraj) in zahtevati odpravo napak.
Kupec je dolzan ob uveljavljanju
zahtevka predloziti garancijski list
in racun, kot potrdilo in dokazilo o
nakupu ter dnevu izroCitve blaga.
Svetujemo vam, da pred tem natanéno
preberete navodila o sestavi in uporabi
izdelka.
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5. Rok za odpravo napake je 30 dni

od dneva, ko je proizvajalec ali
pooblas&eni servis prejel zahtevo

za odpravo napake. Ce napake v
tem roku niso odpravljene, mora
proizvajalec potrosniku brezplaéno
zamenjati blago z enakim, novim in
brezhibnim blagom. Rok se lahko
zaradi narave in kompleksnost blaga,
narave in resnosti neskladnosti ter
napora, ki je potreben za dokon&anje
popravila ali zamenjave podalj$a

za najkrajSi Cas, ki je potreben za
dokonc&anje popravila, vendar najvec
za 15 dni. O Stevilu dni podaljSanega
roka in razlogih za podalj$anje mora
biti potrosnik obves&en pred potekom
30 dnevnega roka za odpravo napak.
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6.

7.

Ce v roku 30 dni oz. v primeru
podalj$anja v roku 45 dni blago ni
popravljeno ali blago ni zamenjano z

novim, lahko potro$nik od proizvajalca

zahteva vracilo celotne kupnine ali

zahteva sorazmerno znizanje kupnine.

Sorazmerno znizanje kupnine je
sorazmerno zmanj$anju vrednosti
blaga, ki ga je potrosnik prejel, v
primerjavi z vrednostjo, ki bi jo imelo
blago, ¢e bi bilo skladno.

Ce se neskladnost pojavi v manj

kot 30 dneh od dobave blaga, lahko
potros$nik ob predlozitvi blaga od
proizvajalca takoj zahteva vracilo
plac¢anega zneska.

SI
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8.

10.

74

Proizvajalec oziroma pooblasc¢eni
servis lahko potroSniku za ¢as
popravila blaga, za katero je bila
izdana obvezna garancija, zagotovi
brezplacno uporabo podobnega
blaga. Ce proizvajalec potrosniku

ne zagotovi nadomestnega blaga

v zaCasno uporabo, ima potrosnik
pravico uveljavljati Skodo, ki jo je
utrpel, ker blaga ni mogel uporabljati
od trenutka, ko je zahteval popravilo
ali zamenjavo, do njune izvrSitve.
StroSke za material, nadomestne
dele, delo, prenos in prevoz izdelkov,
ki nastanejo pri odpravljanju okvar
oziroma nadomestitvi blaga z novim,
krije proizvajalec.

V primeru zamenjave blaga ali
zamenjave bistvenega dela blaga

z novim se potroSniku izda nov
garancijski list.
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11.

12.

13.

14.

V primeru, da proizvod popravlja
nepooblasceni servis ali
nepooblascena oseba, kupec ne more
uveljavljati zahtevkov iz te garancije.
Vzroki za okvaro oziroma nedelovanje
izdelka morajo biti lastnosti stvari
same in ne vzroki, ki so zunaj
proizvajal¢eve oziroma prodajalCeve
sfere. Kupec ne more uveljavljati
zahtevkov iz te garancije, ¢e se ni
drzal priloZzenih navodil za sestavo

in uporabo izdelka ali Ce je izdelek
kakorkoli spremenjen ali nepravilno
vzdrzevan.

Proizvajalec zagotavlja proti plagilu
popravilo, vzdrZzevanje blaga,
nadomestne dele in priklopne aparate
vsaj tri leta po poteku garancijskega
roka,

Obrabni deli oz. potro$ni material so
izvzeti iz garancije.
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15. Vsi potrebni podatki za uveljavljanje
garancije in podatki, ki identificirajo
blago za katerega velja garancija se
nahajajo na dveh lo¢enih dokumentih
(garancijski list, racun).

16. Ta garancija proizvajalca ne izklju€uje
zakonske pravice potrosnika, da zoper
prodajalca v primeru neskladnosti
blaga brezplacno uveljavlja jamc¢evalne
zahtevke. Ta garancija prav tako ne
izkju€uje pravic potrosnika, ki izhajajo
iz obveznega jamstva za skladnost
blaga.

Prodajalec:

Lidl Slovenija d.o.o. k.d., Pod lipami 1,

SI-1218 Komenda
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® Garancija
@® Postopek pri uveljavljanju
garancije

Za zagotavljanje hitre obdelave vase
zadeve sledite naslednjim napotkom:

Za vse poizvedbe imejte pripravljeni
potrdilo o nakupu in Stevilko izdelka
(IAN 540714_2510) kot dokazilo o nakupu.

Stevilka izdelka je navedena na tipski
plos¢ici na izdelku, gravuri na izdelku,
naslovnem listu vasih navodil (spodaj
levo) ali nalepki na hrbtni ali spodnji strani
izdelka.

Ce pride do napak v delovaniju ali drugih
pomanijkljivosti, se najprej obrnite na
spodaj navedeni servisni oddelek po
telefonu ali e-posti.
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Izdelek, ki je oznacen za pokvarjenega,
lahko nato s prilozitvijo racuna (potrdila o
nakupu) ter z navedbo pomanjkljivosti in
kdaj je do nje prislo brezpla¢no posljete
na navedeni servisni naslov.

Na strani parkside-diy.com lahko
preberete in prenesete ta priro¢nik in

Se veliko drugih. S to kodo QR prispete
neposredno na stran parkside-diy.com.
Izberite svojo drzavo in prek iskalne maske
poiscite navodila za uporabo. Z vnosom
Stevilke izdelka (IAN) 540714_2510
prispete do navodil za uporabo tega
izdelka.
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PDF ONLINE
parkside-diy.com

GD  Servis Slovenija
Tel.: 080081400
Kontaktni obrazec na
parkside-diy.com
IAN 540714_2510
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Pouzita vystrazna upozornéni
a symboly

V tomto navodu na obsluhu, na obalu
a typovém Stitku jsou pouzivana
nasledujici upozornéni:

Prectéte si navod na obsluhu.

Respektujte varovna upozornéni
a bezpecénostni pokyny!

“\_ Stfidavy proud/napéti

——— Stejnosmérny proud/napéti
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Ochranna tfida Il (dvojita
izolace)

Pouzivejte vyrobek jen v
suchych vnitfnich prostorach.

E| O[O

Pojistka

©

Tento symbol se signalnim
slovem ,Informace” poskytuje
dal$i uzite€né informace.

Bezpec¢nostni pokyny a dalsi
informace
Pokyny k jednani
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20V /4,5 A RYCHLONABIJECKA

@® Pouziti ke stanovenému
ucelu

Tento vyrobek je vhodny pouze pro

nabijeni bateriovych zdrojl fady

PARKSIDE X 20 V Team.

Vyrobek neni uréen pro pouziti k
podnikatelskym uceldm. Jiné pouziti nebo
Upravy vyrobku se povazuji za uzivani

V rozporu se stanovenym ucelem a
predstavuji znacné riziko nehod. Vyrobce
nenese zadnou odpovédnost za Skody
zpUsobené nespravnym upotiebenim.

® Rozsah dodavky

1 Rychlonabijecka
1 Navod k obsluze

84 Cz



@ Popis dilti
Akumulatorova sada*

Pfipojné vedeni se sitovou zastrékou

Nabijecka

Kontrolka nabijeni — Cervena
Kontrolka nabijeni — Zelena

@ Montazni otvory (spodni strana)

*  Akumulatorova sada neobsazena

@® Technické udaje

Nabijecka: PLG 20 C3
Vstup:
Jmenovité napéti: 230-240 V~
Jmenovita frekvence: 50 Hz
Jmenovity pfikon: 120 W

. o T3.15A
Pojistka (vnitrni): 3,15A =

Cz
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Vystup:

Jmenovité napéti: 21,5V ==
Jmenovity proud: 45A
Typ akumulatorové sady* naDt;?:ni
PAP 20 B1, 2,0 Ah 35 minut
PAP 20 B3, PAPS 204 A1/ 60 minut
B1, 4,0 Ah
PAPS 208 A1, 8,0 Ah 120 minut

POZNAMKA: Skuteéna doba nabijeni
se mUzZe mirné lisit od vySe uvedené

v zavislosti na okolni teploté a stavu
akumulatoru. Informace se mohou zménit

bez pfedchoziho upozornéni.

Ochranna tfida: 11/0] (dvojita izolace)
*  Akumulatorova sada neobsazena
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V nasledujicich zemich si mohou zakaznici
objednat kompatibilni nahradni baterie a
nabijeCky v internetovych obchodech Lidl:

Némecko (lidl.de), Francie (lidl.fr), Belgie
(idl.be), Ceska republika (lidl.cz),
Nizozemsko (lidl.nl), Polsko (lidl.pl),
Slovensko (lidl.sk), Spanélsko (lidl.es).

Zakaznici ze vSech ostatnich zemi
mohou objednavat na adrese
www.optimex-shop.com.
Doporuéena okolni teplota:

V priibéhu procesu

nabijenti: +4 az +40 °C
PFi provozu: +4 az +40 °C
PFi skladovani: +20 az +26 °C
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A Bezpecénostni pokyny

Tento vyrobek mohou
pouzivat déti starsi 8 let

i osoby s omezenymi
télesnymi, smyslovymi Ci
dusevnimi schopnostmi
nebo s nedostatkem
zkuSenosti a znalosti,
pokud jsou pod dohledem
néjaké osoby nebo

byly pouceny ohledné
bezpecného pouzivani
vyrobku a chapou z toho
vyplyvajici rizika.
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Déti si nesmi s vyrobkem
hrat. Prace Cisténi a udrzby
nesmi byt provadény détmi
bez dozoru.

Nenabijejte obyCejné

ani dobijeci baterie.
Nedodrzeni téchto pokyn(
je nebezpecné.

Kdyz je sitoveé pripojné
vedeni tohoto vyrobku
posSkozeno, musi byt
nahrazeno vyrobcem, jeho
zékaznickou sluzbou nebo
podobné kvalifikovanou
osobou, aby se zabranilo
ohrozeni.
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Chrante elektricke

dily pred vihkosti.
Neponofrujte vyrobek do
vody nebo jinych kapalin,
aby nedoslo k urazu
elektrickym proudem.
Nikdy vyrobek nedrzte pod
tekouci vodou. Dodrzujte
pokyny pokud jde o
Cisténi, péci a opravy.
Vyrobek je vhodny
vyhradné pro pouZziti ve
vnitfnich prostorach.
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AVYSTRAHA! Tento
vyrobek je vhodny
vyhradné k nabijeni
nasleduijicich typu
akumulatorovych sad:

Akumulatorova sada
Parkside 20V

PAP 20 B1|2 Ah| 5 ¢lanku

PAP 20 B3 |4 Ah| 10 ¢&lankd

PAPS 204 w1z 1o
A1/B1 4 Ah| 5 c¢lanku

PAPS 208

AT 8 Ah| 10 ¢lanku
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® Obsluha
@® Nabijte akumulatorovou sadu
® INFO:

Akumulatorova sada [ 1] miize byt
kdykoliv nabijena, aniz by se pfi tom
snizovala jeji Zivotnost.

Preruseni procesu nabijeni nevede k
poskozeni akumulatorové sady.
Nabijejte akumulatorovou sadu
pred jejim pouzitim, kdyz je stav nabiti
stfedni nebo nizky.

. Vlozte akumulatorovou sadu do

nabijecky [3].

Spojte sitovou zastréku [2] se
zasuvkou.

Po Uplném nabiti baterie vyjméte
baterii z nabijecky. Vytahnéte sitovou
zastréku ze zasuvky.
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@ Stav nabiti

= Kontrolky nabijeni (zelena |5 ] a
gervena [4)) ukazuji stav nabijecky
a akumulatorové sady [1] (obr. A):

LED Stav
Sviti Cervena Akumulatorova
LED sada se nabiji

Sviti zelena LED

Akumulatorova
sada je plné nabita

Zelené a Cervena
LED blikaji

Akumulatorova
sada je vadna

Cervena LED
blika

Akumulatorova
sada je prili$
studena nebo
prilis tepla

Zelena LED
sviti (bez
akumulatorové
sady)

Nabijecka
pfipravena k
provozu
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Montaz na sténu

/\ VAROVANI! NEBEZPECi ZRANENI

S,

A POSKOZENI!

P¥i vrtani dejte pozor, abyste
neposkodili zadné privodni vedeni.

K vyhledani takovych vedeni pouzijte
vhodna vyhledavaci zafizeni nebo se
podivejte pro orientaci do instalacniho
planu.

Kontakt s elektrickym vedenim mdze
vést k Urazu elektrickym proudem a
pozaru. Kontakt s plynovym vedenim
muze vést k vybuchu. Poskozeni
vodniho vedeni mlze vést k vécnym
Skodam a urazu elektrickym proudem.

INFO:
NabijeCku | 3 | Ize pouzivat samostatnée
stojici nebo namontovanou na sténu.

. Vyvrtejte 2 otvory ve sténé ve

vzdalenosti 102 mm.
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2.

3.

Do vyvrtanych otvor(l zastréte
hmozdinky.

Zasroubuijte Srouby s pulkulovou
hlavou (prdmér hlavy Sroubu: 6-8 mm)
do hmozdinek. Hlavu Sroubu nechte
vyCnivat na vzdalenost priblizné

10 mm od stény.

Zavéste nabijecku [3] na grouby
pomoci montaznich otvord [6]
umisténych na spodni strané nabijecky
(obr. B). Kontrolky nabijeni musi
byt na spodni strané nabijeCky, kdyz je
nabijeCka namontovana na sténé.

® Cisténi a péce
/\ VYSTRAHA! NEBEZPECi

POSKOZENI!

Nepouzivejte zadné chemicke,
alkalické, abrazivni nebo jiné agresivni
Cistici nebo dezinfek&ni prostredky

k ¢isténi vyrobku, nebot ty mohou
poskodit jeho povrchy.
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®

Davejte pozor na to, aby dovnitf
vyrobku nepronikly zadné kapaliny.

INFO:

Pravidelné radné cisténi pomaha
zajistit bezpecné pouzivani a
prodluzuje zivotnost vyrobku.
Udrzujte vyrobek stale Cisty, suchy a
zbaveny oleje nebo mazacich tukd. Po
kazdém pouziti a pfed uskladnénim
odstrarite prach.

Vyrobek Cistéte suchou utérkou. Pro
téZce pfistupna mista pouzijte meékky
kartac.

Zajistéte, aby byly vétraci otvory vzdy
volné. Odstrante necistoty a prach z
vétracich otvord po kazdém pouziti
hadrem a mékkym kartacem.
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® Zlikvidovani

Obal se sklada z ekologickych materiald,
které mizete zlikvidovat prostfednictvim
mistnich sbéren recyklovatelnych
materiald.

N, Pritfidéni odpadu se fidte podle
&2 oznageni obalovych materiald
@ zkratkami (a) a &isly (b), s
nasledujicim vyznamem: 1-7:
umélé hmoty / 20-22: papir a
lepenka / 80-98: slozené latky.

o« O moznostech likvidace
W " vyslouzilych zafizeni se informujte
u spravy vasi obce nebo meésta.
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V z&jmu ochrany zivotniho
prostfedi vyslouzily vyrobek
nevyhazujte do domovniho
odpadu, ale predejte k odborné
likvidaci. O sbérnach a jejich
oteviracich hodinach se mizete
informovat u pfislusné spravy
mésta nebo obce.

12

® Zjednodusené ES prohlaseni

o shodé
c € Symbol CE vyjadfuje shodu
s pfislusnymi smérnicemi
EU, které se vztahuji na tento
vyrobek.

® Zaruka

Vyrobek byl vyroben podle pfisnych
smérnic kvality a pfed dodanim peclivé
otestovan. V piipadé materialnich nebo
vyrobnich vad mate zakonna prava vigdi
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prodejci vyrobku. Vase zakonna prava
nejsou nize uvedenou zarukou nijak
omezena.

Zaruka na tento vyrobek je 3 roky od data
zakoupeni. Zaru¢ni doba zacina dnem
zakoupeni. Original dokladu o zakoupeni
si uschovejte na bezpeéném misté,
protoZe tento doklad je vyzadovan jako
doklad o koupi.

Jakékoli poSkozeni nebo zavady, které se
vyskytly jiz v okamziku nakupu, musi byt
nahlaseny ihned po vybaleni vyrobku.

Pokud se u vyrobku béhem 3 let od
data zakoupeni projevi vada materialu
nebo vyrobni vada, pak vam ho podle
nasi volby bezplatné opravime nebo
vymeénime. Zaru¢ni doba se po uznané
reklamaci neprodluzuje. To plati také pro
vymeénéné a opravene dily.
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Tato zaruka je neplatnd, pokud byl
vyrobek poSkozeny nebo nespravné
pouzivany anebo udrzovany.

Zaruka se kryje na materialové a vyrobni
vady.

@® Postup v pripadé uplatnovani
zaruky

V zajmu rychlého zpracovani Vaseho
pozadavku se fidte nasledujicimi pokyny:

Pro vSechny pozadavky si uschovejte
pokladni stvrzenku jako doklad o nakupu
a &islo polozky (IAN 540714_2510).

Cislo polozky najdete na typovém stitku,
je vyryto na vyrobku, je uvedeno na titulni
strance Vaseho navodu (vlevo dole) nebo
je na nalepce na zadni nebo spodni strané
vyrobku.
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P¥i poruchach funkce nebo jinych
zavadach nejdfive kontaktujte telefonicky
nebo e-mailem nize uvedené servisni
oddéleni.

Na adresu servisu, kterou Vam sdélime,
muUzete zdarma odeslat pouze vyrobek,
ktery byl zaznamenany jako vadny, a to
spolu s pokladnim dokladem (stvrzenkou),
popisem zavady a uvedenim doby, kdy

k zavadé doslo.

Na strankach parkside-diy.com najdete
tuto a celou radu dalSich pfiruc¢ek

k nahlédnuti a ke stazeni. Pomoci tohoto
QR koédu se dostanete pfimo na stranky
parkside-diy.com. Vyberte svou zemi

a vyhledejte navod k obsluze pomoci
formulare k vyhledavani. Zadanim gisla
polozky (IAN) 540714_2510 se dostanete
k navodu k obsluze Vaseho vyrobku.
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PDF ONLINE
parkside-diy.com

@ Servis Ceska republika
Tel.: 800023611
Kontaktni formular je zapnuty
parkside-diy.com
IAN 540714_2510
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Pouzité vystrazné
upozornenia a symboly

V tomto navode na obsluhu, na
obale a na typovom §titku su pouzité
nasledujuce vystrazné upozornenia:

Precitajte si navod na obsluhu.

ReSpektujte vystrazné a
bezpecnostné upozornenia!

Striedavy prud/striedavé
napatie

——_— Jednosmerny prud/napatie
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Trieda ochrany Il (dvojita
izolacia)

Produkt pouzivajte len v
suchych interiéroch.

E| O[O

Poistka

©

Tento symbol so signalnym
slovom ,Informacia“ ponuka
dalSie uzito€né informacie.

Bezpecnostné upozornenia a
dodato&né informacie
Manipula¢né pokyny
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20V /4,5 A RYCHLONABIJACKA
AKUMULATORA

@® Pouzitie v sulade s uréenim

Tento produkt je vhodny vylu€ne
na nabijanie akumulatorov zo série
Parkside X 20 V Team.

Tento produkt nie je ureny na komercné
pouzitie. Iné pouzitie alebo zmeny
produktu platia ako mimo uréenia a
predstavuju zna¢né riziko nehéd. Vyrobca
neprebera ru¢enie za Skody vzniknuté v
désledku pouzivania v rozpore s uréenim.

@® Rozsah dodavky

1 Rychlonabija¢ka akumulatora
1 Navod na obsluhu
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@ Popis suciastok
Akumulator*

Napajaci kabel so zastrékou
Nabijacka

Kontrolka nabijania — Cervena
Kontrolka nabijania — Zelena

@ Montazne otvory (spodna strana)
*  Akumulator nie je sucastou

@® Technické udaje

Nabijacka: PLG 20 C3
Vstup:
Menovité napatie: 230-240 V~

Menovita frekvencia: 50 Hz

Nominalny menovity
vykon: 120 W

Poistka (vnatorna): 3,15 A 215
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Vystup:

Menovité napatie: 21,5V ==
Menovity prud: 45A
Typ akumulatora* Cas nabijania
PAP 20 B1, 2,0 Ah 35 minut
PAP 20 B3, PAPS 204 60 mint
A1/B1, 4,0 Ah
PAPS 208 A1, 8,0 Ah 120 minut

POZNAMKA: Skutodny ¢as nabijania sa
mdbze mierne liSit od vy$Sie uvedeného

v zavislosti od okolitej teploty a stavu
akumulatora. Informacie sa mézu zmenit
bez predchadzajuceho upozornenia.

Trieda ochrany: I1/15] (dvojita
izolacia)
*  Akumulator nie je sucastou
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Zakaznici si mézu objednat kompatibilné
nahradné batérie a nabijacky v
internetovych obchodoch Lidl pre
nasledujuce krajiny:

Nemecko (lidl.de), Francuzsko (lidl.fr),
Belgicko (lidl.be), Ceska republika (lidl.cz),
Holandsko (lidl.nl), Polsko (lidl.pl),
Slovensko (lidl.sk), Spanielsko (lidl.es)

Zakaznici zo vSetkych ostatnych
krajin si mézu objednat na adrese
www.optimex-shop.com.

Odporucana teplota okolia:

Pocas nabijania: +4 az +40 °C
Pri prevadzke: +4 az +40 °C
Pri skladovani: +20 az +26 °C
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A Bezpeénos_tné

upozornenia

Tento produkt mézu
pouzivat deti od 8 rokov
a osoby so znizenymi
fyzickymi, zmyslovymi
alebo dusevnymi
schopnostami, alebo s
nedostatkom skusenosti
a vedomosti, ak su pod
dozorom inej osoby
alebo boli poucené
ohladom bezpecéného
pouzivania vyrobku a

z toho vyplyvajucich
nebezpecenstiev.
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Deti sa nesmu s
produktom hrat. Cistiace a
udrzbarske prace nesmu
vykonavat deti bez dozoru.
Nenabijajte bezné batérie
alebo batérie bez moznosti
dobijania. NereSpektovat
tento pokyn méoze byt
nebezpecné.

Ked'je poskodeny
napajaci kabel tohto
produktu, musi ho vymenit
vyrobca, jeho zakaznicky
servis alebo ina podobne
kvalifikovana osoba,
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aby sa zabranilo vzniku
nebezpecenstva.
Elektrické Casti chrante
pred vihkostou. Takéto
Casti neponarajte do vody
alebo inych kvapalin,
aby ste zabranili zasahu
elektrickym prudom.
Produkt nikdy nedrzte
pod teCucou vodou.
Dodrziavajte pokyny
tykajuce sa Cistenia,
starostlivosti a opravy.
Tento produkt je vhodny
vyluéne na pouzivanie v
interiéroch.
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A OPATRNE! Tento produkt
je vhodny vylu¢ne na
nabijanie tychto typov
akumulatorov:

Akumulator Parkside
20V

5

PAP20B1(2 Ah| .,.
clankov

PAP 20 B3|4 An| 19
clankov

PAPS 204 5
A1B1 4N giankov

PAPS 208 10
Al [BAY gankov
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® Obsluha
@® Nabijanie akumulatora
@ INFORMACIA:

—_

Akumulator [ 1| sa méze kedykolvek
nabijat bez toho, aby to ovplyvnilo
jeho zivotnost.

Prerusenie nabijania nespdsobi
poskodenie akumulatora.

Akumulator [ 1] nabijajte pred
pouzivanim, ked'je stav nabitia stredny
alebo nizky.

. Vlozte akumulator do nabijacky .

Pripoijte siefovtl zastréku [2] do
sietovej zasuvky.

Ked'je akumulator plne nabity, vyberte
ho z nabijacky. Sietovu zastréku
vytiahnite zo sietovej zasuvky.
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@ Stav nabitia
= Kontrolky nabijania (zelena |5 |a

gervena [4)) indikuju stav nabijacky
a akumulatora [1] (obr. A):

LED kontrolka Stav
Cervena LED Akumulator
kontrolka svieti nabija

Zelena LED
kontrolka svieti

Akumulator pine
nabity

Cervena a zelena
LED kontrolka
blikajt

Akumulator je
poskodeny

Cervena LED
kontrolka blika

Akumulator
je prili§ studeny
alebo prilis teply

Zelena LED svieti
(bez akumulatora)

Nabijacka [3]je
pripravena na
prevadzku
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® Montaz na stenu

/\ VYSTRAHA! NEBEZPECENSTVO
PORANENIA A POSKODENIA!

®  Pri vitani si davajte pozor na to, aby
ste neposkodili ziadne privodné
vedenia. Takéto vedenia mdzete najst
pomocou vhodnych vyhladavacich
zariadeni alebo na orientaciu mézete
vyuzit montazny plan.

u  Kontakt s elektrickym vedenim méze
viest k zasiahnutiu elektrickym priudom
a k poziaru. Kontakt s plynovym
potrubim moze spdsobit vybuch.
PosSkodenie vodovodného potrubia
mdze spdsobit vecné Skody a zésah
elektrickym pradom.

® INFORMACIA:

® Nabijadka [3] moze stat volne alebo
byt namontovana na stene.
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1. Do steny vyvrtajte 2 otvory s
odstupom 102 mm.

2. Do vyvrtanych otvorov vlozte
hmozdinky.

3. Do hmozdiniek zaskrutkujte skrutky
s polgulatou hlavou (priemer hlavy
skrutky: 6-8 mm). Hlavu skrutky
nechajte zo steny vyCnievat na pribl.
10 mm.

4. Nabijacku | 3| zaveste na skrutky
pomocou montaznych otvorov [6],
ktoré sa nachadzaju na spodnej strane
nabijacky (obr. B). Ked je nabijacka
namontovana na stene, kontrolky
nabijania sa musia nachadzat
na spodnom konci nabijacky.
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® Cistenie a starostlivost
/\ OPATRNE! NEBEZPECENSTVO

POSKODENIA!

Na cgistenie produktu nepouzivajte
chemické, alkalické, abrazivne alebo
iné agresivne Cistiace alebo dezinfeké-
né prostriedky, pretoze mézu poskodit
povrchové plochy.

Dbajte na to, aby ziadne kvapaliny
nevnikli do vnutra produktu.

INFORMACIA:

Pravidelné riadne Cistenie pomaha
zaistit bezpecné pouzivanie a
predlzuje zivotnost produktu.

Produkt vzdy udrzujte Cisty, suchy a
zbaveny oleja alebo maziv. Po kazdom

pouziti a pred uskladnenim odstrarite
prach z produktu.
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0 Produkt vycistite suchou handrou. Na
tazko pristupné miesta pouzite makku
kefku.

0 Zaistite, aby boli vetracie otvory vzdy
volné. Z vetracich otvorov po kazdom
pouziti odstrante necistoty a prach
handrou alebo makkou kefkou.

@ Likvidacia

Obal pozostava z ekologickych
materialov, ktoré mozete odovzdat
na miestnych recyklaénych zbernych
miestach.

&) obalovych materidlov pre
triedenie odpadu, su oznacené
skratkami (a) a Cislami (b) s
nasledujucim vyznamom: 1-7:
Plasty / 20-22: Papier a kartén /
80-98: Spojené latky.

N Vsimaijte si prosim oznacenie
b
a
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O moznostiach likvidacie
w " opotrebovaného vyrobku sa
mozete informovat na Vasej
obecnej alebo mestskej sprave.
Ak vyrobok dosluzil, v zaujme
E ochrany zivotného prostredia
ho neodhodte do domového
odpadu, ale odovzdajte na
odbornu likvidaciu. Informacie
0 zbernych miestach a ich
otvaracich hodinach ziskate na
Vasej prislusnej sprave.

® Zjednodusené EU vyhlasenie
o zhode

c € Znacka CE oznacuje zhodu
s prislusnymi smernicami EU
platnymi pre tento vyrobok.
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@® Zaruka

Vyrobok bol starostlivo vyrobeny v sulade
s prisnymi smernicami kvality a pred
dodanim dbkladne otestovany. V pripade
materidlovych alebo vyrobnych chyb mate
zakonné prava voci predajcovi vyrobku.
Vase zakonné prava nie su Ziadnym
spdsobom obmedzené nasou zarukou
uvedenou nizsie.

Zaruka na tento vyrobok je 3 roky od
datumu nakupu. Zaru¢na doba zacina
plynut datumom kupy. Original dokladu o
kupe si uschovajte na bezpe¢nom mieste,
pretoZze tento doklad je potrebny ako
dbkaz o kupe.

Akékolvek poSkodenie alebo nedostatky
pritomné uz v ¢ase nakupu je potrebné
nahlasit ihned po vybaleni vyrobku.
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Ak sa v priebehu 3 rokov od datumu
zakupenia preukaze, ze vyrobok vykazuje
chyby materialu alebo spracovania, podla
vlastného uvazenia Vam ho bezplatne
opravime alebo vymenime. Zaruéna
doba sa na zaklade poskytnutej zaruénej
reklamacie nepredizuje. To plati aj pre
vymenené alebo opravené diely.

Tato zaruka je neplatna, ak bol vyrobok
poskodeny alebo nespravne pouzivany
alebo udrziavany.

Zaruka sa vztahuje na chyby materialu a
vyrobné chyby.

@® Postup v pripade poSkodenia
v zaruke

Na zabezpecenie rychleho spracovania
svojej ziadosti postupujte podla dalej
uvedenych pokynov:
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Pre vSetky otazky majte pripraveny
pokladnicny listok a Cislo vyrobku
(IAN 540714_2510) ako doklad o kupe.

Cislo vyrobku najdete na typovom &titku
vyrobku, gravure vyrobku, titulnej strane
navodu (vlavo dole) alebo na nélepke na
zadnej alebo spodnej strane vyrobku.

Pri vyskyte funk&nych poruch alebo
inych nedostatkov sa najprv telefonicky
alebo e-mailom obratte na dalej uvedené
servisné oddelenie.

Vyrobok oznaceny ako chybny potom
mdzete bezplatne zaslat na poskytnutu
servisnu adresu, pricom prilozte doklad o
kupe (pokladni¢ny listok) a uvedte, v ¢om
spociva nedostatok a kedy sa vyskytol.

Na stranke parkside-diy.com si mézete
stiahnut tto a mnohé dalsie prirucky.
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Tymto QR kédom sa dostanete priamo na
parkside-diy.com. Vyberte svoju krajinu a
pomocou vyhladavacej masky vyhladajte
navody na obsluhu. Zadanim Cisla
vyrobku (IAN) 540714_2510 sa dostanete
na navod na obsluhu pre svoj vyrobok.

PDF ONLINE
parkside-diy.com
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@® Servis

GK  Servis Slovensko
Tel.: 0800003409
Kontaktny formular je zapnuty
parkside-diy.com
IAN 540714_2510
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KoriStene upozoravajuce
napomene i simboli

U ovim uputama za uporabu, na
pakiranju i na tipskoj plocici koriStene
su sljedece upozoravaju¢e napomene:

Procitajte upute za uporabu.

Pazite na upozorenja i
sigurnosne napomene!

“\_ Izmjeni¢na struja/napon

——_ Istosmjerna struja/napon
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Razred zastite Il (dvostruka
izolacija)

Proizvod upotrebljavajte samo u
suhim prostorijama.

Osigura¢

E| O[O

Ovaj simbol s izrazom ,Info*
pruza dodatne korisne
informacije.

©

@ Sigurnosne upute i dodatne
informacije
[ Upute za rukovanje
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20V /4,5 A AKU UREDAJ ZA
BRZO PUNJENJE

@ Uvjeti koristenja

Ovaj proizvod namijenjen je iskljucivo
punjenju baterijskih modula iz serije
Parkside X 20 V Team.

Proizvod nije namijenjen za profesionalnu
upotrebu. Druge uporabe ili promjene
proizvoda nisu u skladu s namjenom i lako
mogu izazvati nezgodu. Proizvodac ne
preuzima nikakvu odgovornost za Stete
nastale od nenamjenske uporabe.

@® Sadrzaj isporuke

1 Aku uredaj za brzo punjenje
1 Upute za uporabu
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@® Opis dijelova

Baterijski modul*

Priklju¢ni kabel s mreznim utikacem
Punjad

Lampica za kontrolu punjenja — crvena
Lampica za kontrolu punjenja — zelena
@ Rupe za montazu (donja strana)

*  Baterijski modul nije priloZzen

@® Tehnicki podatci

Punjac: PLG 20 C3
Ulaz:

Nazivni napon: 230-240 V~
Nazivna frekvencija: 50 Hz
Nazivna snaga: 120 W
Osigurac (prilozen): 3,15A -T%A-
I1zlaz:

Nazivni napon: 21,5V ==
Nazivna struja: 45A
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Vrsta baterijskog
modula*

Vrijeme punjenja

PAP 20 B1, 2,0 Ah 35 minuta
PAP 20 B3, PAPS 60 minuta
204 A1/B1,4,0 Ah

PAPS 208 A1, 8,0 Ah 120 minuta

NAPOMENA! Stvarno vrijeme punjenja
moze se razlikovati od prethodno
navedenog ovisno o temperaturi
okruzenja i stanju baterijskog modula.
Informacije su predmet izmjene bez

prethodne najave.

Razred zastite:

I1/5] (dvostruka
izolacija)

*  Baterijski modul nije priloZzen
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Kupci mogu naruciti kompatibilne
zamjenske baterije i punjace iz Lidl
internetskih trgovina za sljede¢e zemlje:

Njemacka (lidl.de), Francuska (lidl.fr),
Belgija (lidl.be), Ce$ka Republika (lidl.cz),
Nizozemska (lidl.nl), Poljska (lidl.pl),
Slovacka (lidl.sk), Spanjolska (lidl.es)

Kupci iz svih ostalih zemalja
mogu narucivati na stranici
www.optimex-shop.com.

Preporuc¢ena okolna temperatura:

Tijekom punjenja: +4 do +40 °C
Tijekom rada: +4 do +40 °C
Pri skladiStenju: +20 do +26 °C
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A Sigurnosne napomene

Ovaj proizvod smiju
koristiti djeca od 8 godina
te osobe s ograni¢enim
psihickim, osjetilnim ili
mentalnim sposobnostima
ili osobe bez iskustva i/

ili znanja kada su pod
nadzorom druge osobe

ili ako su upoznati s
uputama o sigurnom
koriStenju proizvoda i

ako shvacaju povezane
opasnosti.

HR 135



Djeca se ne smiju igrati
proizvodom. Djeca ne
smiju Cistiti niti odrzavati
proizvod bez nadzora.
Nemoijte puniti obi¢ne

ili nepunjive baterije.
Zanemarivanje ove upute
je opasno.

Ako je kabel za napajanje
ovog proizvoda ostecen,
mora ga zamijeniti
proizvodac, njegova
sluzba za korisnike ili
sli¢no kvalificirana osoba
kako bi se izbjegle
opasnosti.
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Elektricni sklop zastitite
od vlage. Nikada ne

sklop u vodu ni druge
tekucine kao biste sprijecili
strujni udar. Proizvod
nikada nemoijte drzati

pod teku¢om vodom.
Slijedite upute za CiScenje,
odrzavanje i popravak.
Proizvod je prikladan
samo za uporabu u
zatvorenim prostorima.
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APAZNJA! Ovaj proizvod
prikladan je iskljucivo za
punjenje sljedecih tipova
baterijskih modula:

Baterijski modul
Parkside 20 V

PAP 20 B1|2 Ah| 5 Celija

PAP 20 B3 |4 Ah |10 Celija

PAPS 204 .

A1/B1 4 Ah| 5 Celija

PAPS 208
A1

8 Ah (10 celija
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® Uporaba
@® Punjenje baterijskog modula

® INFORMACIJE:

®  Baterijski modul | 1| moze se puniti
bilo kada bez utjecaja na njegov vijek
trajanja.

®m  Prekid punjenja ne¢e uzrokovati
oStecenje baterijskog modula.

= Napunite baterijski modul [1] prije
njegove uporabe kada je razina
napunjenosti srednja ili niska.

Umetnite baterijski modul u punja¢ .
2. Mrezni utikac¢ | 2 | povezite s utiCnicom.
3. Nakon $to se baterijski modul potpuno
napuni, izvadite ga iz punjaca. lzvucite
mrezni utika¢ iz uti¢nice.

—_
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@® Stanje napunjenosti
® | ampice za kontrolu punjenja

(zelena [5]i crvena[4)) obavjestavaju
vas o statusu punjaca |3 | i baterijskog

modula[1] (sl. A):

LED

Status

Svijetli crveni LED

Baterijski modul
se puni

Svijetli zeleni LED

Baterijski modul
je potpuno
napunjen

Trepere zeleni i
crveni LED

Kvar baterijskog
modula

Treperi crveni
LED

Baterijski modul
[1]je prehladan ili
prevruc

Svijetli zeleni LED
(bez baterijskog
modula)

Punjaé [3]je

spreman za rad

140 HR




Ugradnja na zid

/\ UPOZORENJE! OPASNOST OD

®

1.

2.

OZLJEDE | OSTECENJA!

Pazite da prilikom busenja ne ostetite
dovodne vodove. Upotrijebite odgo-
varajuce lokatore za lociranje takvih
vodova ili pogledajte plan instalacije
za smjernice.

Kontakt s elektricnim zicama moze
uzrokovati strujni udar i pozar. Dodir
s plinskom cijevi mozZe uzrokovati
eksploziju. Ostecenje vodovodne cijevi
moze uzrokovati materijalnu Stetu i
strujni udar.

INFORMACIJE:
Punja¢ | 3 | se moze koristiti kao
samostojecdi ili montiran na zid.

U zidu izbusite 2 rupe na razmaku od
102 mm.
U izbusene rupe umetnite tiple.
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3.

U tiple uvrnite vijke s okruglom glavom
(promier glave vijka: 6-8 mm). Ostavite
glavu vijka da viri iz zida otprilike

10 mm.

Objesite punjac | 3 | na vijke pomocu
rupa za montazu @ koje se nalaze na
dnu punjaca (sl. B). Kada je punjac
montiran na zid lampice za kontrolu
punjenja moraju biti na dnu
punjaca.

® Ciséenje i njega
/\ PAZNJA! OPASNOST OD

OSTECENJA!

Za CiSéenje proizvoda ne
upotrebljavajte nikakva kemijska,
luznata, maziva niti druga agresivna
sredstva za CiSc¢enje ili dezinfekciju jer
mogu ostetiti povrsSine.

Pripazite da tekucine nikada ne udu u
unutrasnjost proizvoda.

142 HR



® INFORMACIJE:

Redovito propisno Cis¢enje pomaze
u sigurnoj uporabi i produljuje vijek
trajanja proizvoda.

Proizvod uvijek odrzavajte

Cistim, suhim i bez ulja i masti za
podmazivanje. Nakon svake uporabe

i prije skladistenja uklonite praSinu.
Proizvod ¢istite suhom krpom. Za
te$ko dostupna mjesta upotrebljavajte
meku Cetku.

Uvjerite se da su otvori za prozradivanje
uvijek slobodni. Nakon svake uporabe
uklonite prljavstinu i prasinu s otvora za
prozracivanje krpom i mekom ¢etkom.

® Zbrinjavanje

Ambalaza se sastoji od ekoloski
neskodljivih materijala koje mozete
zbrinuti na lokalnim mjestima za reciklazu.
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N Uvazavajte obiljezavanje
&) ambalaze za odvajanje otpada,
@ ono je obiljezeno s kraticama
(@) i brojevima (b) sa slijede¢im
znacenjem: 1-7: plastika / 20-22:
papir | karton / 80-98: mijeSani
materijali.

< O mogucnostima zbrinjavanja
W " dotrajalog proizvoda mozete se
raspitati kod vase opcinske ili
gradske uprave.
Zbog zastite okoliSa ne bacajte
dotrajali proizvod u kucni otpad,
vec ga predajte struénom
zbrinjavanju. Informacije o
mjestima za sakupljanje otpada
i njihovom radnom vremenu
mozete dobiti pri Vasem
nadleznom opcinskom uredu.

1
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@® Pojednostavljena EU izjava o
sukladnosti

c CE znak oznacava sukladnost s
relevantnim EU direktivama koje
se odnose na ovaj proizvod.

® Jamstvo

Ovaj proizvod je pazljivo proizveden
prema strogim smjernicama kvalitete

i temeljito je ispitan prije isporuke. U
slucaju pogreske u materijalu ili izradi,
imate zakonska prava protiv prodavatelja
proizvoda. VaSa zakonska prava ni na koji
nacin nisu ograni¢ena naSom garancijom
navedenom u nastavku.

Garancija za ovaj proizvod je 3 godine
od datuma kupnje. Garantni rok poc€inje
s datumom kupovine. Cuvajte originalni
rac¢un na sigurnom mijestu jer je ovaj
dokument potreban kao dokaz kupnje.
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Sva oStecenja ili nedostaci koji su ve¢
prisutni u trenutku kupnje moraju se
prijaviti odmah nakon raspakiranja
proizvoda.

Ako se u roku od 3 godine od datuma
kupnje pokaze da je proizvod neispravan u
materijalu ili izradi, mi ¢emo ga, po nasem
izboru, besplatno popraviti ili zamijeniti.
Garantni rok se ne produljuje odobrenim
zahtjevom za garanciju. To vrijedi i za
zamijenjene i popravljene dijelove.

Ova garancija ne vrijedi ako je proizvod
bio ostecen ili nepropisno koristen ili
odrzavan.

Garancija pokriva greSke u materijalu i
proizvodniji.

U slu€aju manjeg popravka jamstveni rok
se produljuje onoliko koliko je kupac bio
liSen uporabe stvari.
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Medutim, kad je zbog neispravnosti
stvari izvrSena njezina zamjena ili njezin
bitni popravak, jamstveni rok pocCinje
teéi ponovno od zamjene, odnosno od
vra¢anja popravljene stvari.

Ako je zamijenjen ili bitno popravljen samo
neki dio stvari, jamstveni rok pocinje teci
ponovno samo za taj dio.

@® Postupak u slucaju koji je
pokriven jamstvom

Kako bismo osigurali brzu obradu vaseg
zahtjeva, slijedite upute u nastavku:

Za sve upite kao dokaz o kupnji pripremite
racun i broj artikla (IAN 540714_2510).

Broj artikla mozete pronadéi na tipskoj
plocici na proizvodu, gravuri na proizvodu,
naslovnici vasih uputa (dolje lijevo) ili
naljepnici na straznjoj i donjoj strani
proizvoda.
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Ako se pojave funkcionalni kvarovi ili drugi
nedostatci, prvo se obratite servisnoj
odjelu koji je naveden u nastavku
telefonski ili e-postom.

Proizvod za koji je utvrden kvar, uz
prilaganje potvrde o kupniji (racuna) i
informacijama o nedostacima i kada su
nastali, moZete poslati na adresu servisa
kojega ste obavijestili bez postarine.

Ove i mnoge druge priru¢nike mozete
pregledati i preuzeti na stranici parkside-
diy.com. Ovaj QR kod vodi vas izravno

na nasu stranicu parkside-diy.com.
Odaberite svoju zemlju i putem trazilice
potrazite upute za uporabu. Unosom broja
artikla (IAN) 540714_2510 dospjet Cete do
uputa za uporabu za svoj artikl.
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PDF ONLINE
parkside-diy.com

Servis Hrvatska
Tel.: 0800805933
Obrazac za kontakt na
parkside-diy.com
IAN 540714_2510
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Upozorenja i simboli koji se
upotrebljavaju

U ovom uputstvu za upotrebu,

na ambalazi i natpisnoj plocici
upotrebljavaju se sledeca upozorenja:

Procitajte uputstvo za upotrebu.

Pratite upozorenja i
bezbednosne napomene!

“\— Naizmenic¢na struja/napon

—_—_— Jednosmerna struja/napon
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Klasa zastite Il (dvostruka
izolacija)

Proizvod upotrebljavajte samo u
suvim zatvorenim prostorima.

E || O

Osigura¢

©

Ovaj simbol u kombinaciji
sa recju ,Informacije” pruza
dodatne korisne informacije.

Informacije o bezbednosti i
druge napomene
Uputstvo za upotrebu
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20V /4,5 A AKU PUNJAC ZA
BRZO PUNJENJE

@® Predvidena upotreba

Ovaj proizvod je namenijen isklju€ivo za
punjenje Parkside baterija od 20 V serije
X 20V Team.

Ovaj proizvod nije predviden za
komercijalnu upotrebu. Svaka druga
upotreba ili modifikacija proizvoda smatra
se nepravilnom i nosi znacajan rizik

od nesreca. Proizvoda¢ ne preuzima
odgovornost za Stete uzrokovane
nepravilnom upotrebom.

@® Opseg isporuke
1 Aku punjac za brzo punjenje
1 Uputstvo za upotrebu
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@® Opis delova
Baterija*

Strujni kabl sa strujnim utikac¢em

Punjad

Kontrolni LED indikator punjenja
— crveni

Kontrolni LED indikator punjenja
—zeleni

[6] Rupe za montazu (donja strana)

*  Baterija nije u opsegu isporuke.

@® Tehnicki podaci

Punjac: PLG 20 C3
Ulaz:

Nominalni napon: 230-240 V~
Nominalna frekvencija: 50 Hz
Nominalna potrosnja

struje: 120 W
Osigurag (interni): 3,15 A B4
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Izlaz:

Nominalni napon: 21,5V =
Nominalna struja: 4,5 A
Tip baterije* Vreme punjenja
PAP 20 B1, 2,0 Ah 35 minuta
PAP 20 B3, PAPS 204 60 minuta
A1/B1,4,0 Ah
PAPS 208 A1, 8,0 Ah 120 minuta

NAPOMENA! Stvarno vreme punjenja
moze da se razlikuje od prethodno
navedenog zavisno od temperature
okruzenja i stanja baterije. Informacije
su podloZzne promenama bez prethodne
najave.

Klasa zastite: [1/0] (dvostruka
izolacija)
*  Baterija nije u opsegu isporuke.
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Kupci mogu naruciti kompatibilne
zamenske baterije i punjace u Lidl online
prodavnicama za slede¢e zemlje:

Njemacka (lidl.de), Francuska (lidl.fr),
Belgija (lidl.be), Ceska (lidl.cz), Holandija
(lidl.nl), Poljska (lidl.pl), Slovacka (lidl.sk),
Spanija (lidl.es)

Klijenti iz svih ostalih zemalja mogu vrsiti
narudzbe na www.optimex-shop.com.
Preporuc¢ena temperatura okruzenja:
Tokom punjenja: +4 do +40 °C
Tokom rada: +4 do +40 °C
Tokom skladistenja: +20 do +26 °C

RS 157



A Bezbednosne napomene

Ovaj proizvod mogu

da upotrebljavaju deca
uzrasta od 8 godina i
starija, i osobe ogranicenih
fizickih, Culnih ili
mentalnih sposobnosti

ili nedovoljnog iskustva

I znanja, ako su pod
nadzorom ili ako su
upuceni u bezbedan nacin
upotrebe proizvoda i ako
razumeju potencijalne
opasnosti.
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Deca ne smeju da se
igraju proizvodom.
Ciséenje i odrzavanje koje
obavlja korisnik ne smeju
da obavljaju deca bez
nadzora.

Nemoijte da punite obi¢ne
baterije ili baterije koje nisu
punjive. Zanemarivanje
ovog uputstva je opasno.
Ako se strujni kabl ovog
proizvoda oSteti, mora da
ga zameni proizvodac,
njegov serviser ili slicnho
kvalifikovane osobe da se
izbegnu opasnosti.
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Zastitite elektricne delove
od vlage. Nemojte da
potapate takve delove u
vodu ili druge te€nosti da
biste izbegli strujni udar.
Nemoijte nikada da drzite
proizvod pod teku¢om
vodom. Obratite paznju
na uputstva za CiSCenje,
odrzavanje i popravku.
Proizvod je pogodan samo
za upotrebu u zatvorenom
prostoru.
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APAZNJA! Ovaj proizvod
je predviden samo za
punjenje sledecih tipova
baterija:

Parkside baterija od
20V

PAP 20 B1 |2 Ah| 5 cCelija

PAP 20 B3 |4 Ah |10 Celija

PAPS 204 e
A1/B1 4 Ah| 5 cCelija

PAPS 208
Al 8 Ah |10 Celija

RS 161



® Rad
@® Punjenje baterije
@ INFORMACIJE:

—_

Baterija [1] moze da se puni u bilo
kom trenutku bez skrac¢enja njenog
radnog veka.

Prekid procesa punjenja ne ostecuje
bateriju.

Kada je napunjenosti baterije na
srednjem ili niskom nivou, bateriju
napunite pre upotrebe.

Umetnite bateriju u punja¢ .
Umetnite strujni utikaé [2] u strujnu
uti€nicu.

Kad se baterija potpuno napuni,
izvadite je iz punjaca. lzvucite strujni
utika¢ iz strujne uticnice.
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@ Status punjenja

= Kontrolni LED indikatori punjenja
(zeleni[5]i crveni[4]) pokazuju status
punjaca [3] i baterije [1] (sl. A):

LED indikator

Status

Crveni LED
indikator svetli

Baterija se puni

indikator treperi

Zeleni LED Bg:e”‘: e

indikator svetli P pu-
napunjena

Zeleni i crveni Bateriia ie

LED indikator rerial
neispravna

trepere

Crveni LED Baterija m e

previse hladna ili
previse topla

Zeleni LED
indikator svetli
(bez baterije)

Punjaé[3]je
spreman za
upotrebu
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Zidna montaza

/\ UPOZORENJE! RIZIK OD POVREDA

®

1.

2.

| OSTECENJA!

Prilikom busenja vodite racuna da

ne oStetite vodove. Upotrebljavajte
odgovarajuce uredaje za otkrivanje da
pronadete takve vodove ili pogledajte
plan instalacija radi smernica.

Kontakt sa elektricnim kablovima
moze da dovede do strujnog udara

i pozara. Kontakt sa cevima za gas
moze da izazove eksploziju. Ostecenje
vodovodne cevi moze da dovede do
materijalnih Steta i strujnog udara.

INFORMACIJE:
Punjac | 3| moze da se upotrebljava
kao samostojedi ili montiran na zid.

Izbusite 2 rupe u zidu na razmaku od
102 mm.
U izbusene rupe umetnite tiple.
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3. U tiple uvrnite zavrtnje sa okruglom

glavom (precnik glave zavrtnja:

6-8 mm).

Neka glava zavrtnja strsi oko 10 mm
od zida.

4. Obesite punja¢ |3 | na zavrtnje uz
pomoé montaznih rupa [6] koje se
nalaze na donjoj strani punjaca (sl. B).
Kada se punja¢ montira na zid,
kontrolni LED indikatori punjenja
mora da budu na donjoj strani.

@® Ciséenje i nega

/\ NAPOMENA! RIZIK OD
OSTECENJA!

m Za CiS¢enje ovog proizvoda nemojte
da upotrebljavate hemijske, alkalne,
abrazivne ili druge agresivne
deterdzente ili sredstva za dezinfekciju

jer mogu da ostete povrsine
proizvoda.
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®

Nemojte nikada dozvoliti da voda
prodre u proizvod.

INFORMACIJE:

Redovnim i propisnim ¢is¢enjem
osiguracete bezbednu upotrebu i
produziti radni vek proizvoda.

Proizvod uvek odrzavajte &istim, suvim
i o€is¢enim od ulja ili masti. Uklonite
prljavstinu sa proizvoda nakon svake
upotrebe i pre skladiStenja.

Cistite proizvod suvom krpom. Za
te$ko dostupna mesta upotrebljavajte
meku Cetku.

Ventilacione otvore uvek odrzavajte
Cistim. Otvore za vazduh o istite
nakon svake upotrebe krpom i mekom
Cetkom.
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@ Odlaganje

Pakovanje se sastoji od ekoloski
prihvatljivih materijala koje mozete
odlagati na lokalnim mestima za reciklazu.

A"
LAY

a

Obratite paznju na oznacavanje
materijala za pakovanije pri
odvajanju otpada, koji je oznacen
skra¢enicama (a) i brojevima (b)
sa sledec¢im znacenjem: 1-7:
plastika / 20-22: papir i karton /
80-98: meSavine.

Mogucénosti za uklanjanje
iskori¢enog proizvoda mozete
saznati u vasoj opstinskoj ili
gradskoj upravi.
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U interesu zastite zivotne sredine
nemojte bacati va$ proizvod

kada je iskori§¢en kuénom
otpadu, nego ga ponesite na
odgovaraju¢e mesto za odlaganje
otpada. Informacije o mestima

za sakupljanje i njihovom radnom
vremenu mozete dobiti u vasoj
lokalnoj administraciji.

12

@® Pojednostavljena EU izjava o
usaglasenosti
c CE oznaka oznac¢ava
usaglasenost sa relevantnim
direktivama EU koje se odnose
na ovaj proizvod.
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® Garancija

Lidl i proizvoda¢ nisu u mogucénosti da
garantuju obezbedivanje servisiranja i
dostupnost rezervnih delova nakon isteka
garantog perioda/ perioda saobraznosti.
Ukoliko za tim bude potrebe, putem nase
Sluzbe za potro$ace mozete proveriti
dostupnost rezervnih delova i opcije za
popravku. Hvala na razumevanju.

Kako izjaviti reklamaciju?

Molimo Vas:

®m da pozovete korisni¢ki servis:
0800 300 180

m poSaljete e-mail na:
owim@lidl.rs

B posetite najblizu Lidl prodavnicu.

Da bismo osigurali najbrzu asistenciju,
molimo da sacuvate fiskalni racun i
date ga na uvid prilikom izjavljivanja
reklamacije.

RS 169



GARANCIJA | GARANTNI LIST

Postovani,

Ovim putem Vas upoznajemo sa Vasim
pravima i obavezama koje proisticu iz
Zakona o zastiti potroSaca, a u pogledu
ostvarivanja prava iz garancije.

Ova garancija ni na koji nacin ne utiCe, niti
isklju€uje prava koja kupac ima u skladu
sa vaze¢im Zakonom o zastiti potrosaca
po osnovu zakonske odgovornosti
prodavca za nesaobraznost robe ugovoru
koja traje 2 godine od dana kada je roba
predata kupcu.

Davalac garancije ovom izjavom preuzima
obavezu da kupcima svojih aparata, a
pod uslovima definisanim u ovoj izjavi,
obezbedi:
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B besplatno otklanjanje kvarova u
garantnom roku, koji bi nastali kod
uobicajene upotrebe ili zbog greSaka u
proizvodniji i materijalu, ili

B zamenu aparata, u garantnom roku
predvidenim ovom garancijskom
izjavom, u slu¢aju da opravka nije
moguca, ili

= ako otklanjanje kvara nije moguce,
kupac ima pravo da zahteva od
prodavca povrat novca.

Ukupan rok garancije je 3 godine.

Garantni rok pocinje da vazi od datuma
kupovine proizvoda, odnosno od prijema
istog od strane kupca, a $to se dokazuje
fiskalnim racunom.

Garancija vazi na teritoriji Republike
Srbije.
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Kupac moze da izjavi reklamaciju usmeno
u nekom od prodajnih objekata Lidl
Srbija KD, odnosno telefonom, pisanim
putem ili elektronskim putem na kontakte
kompanije Lidl Srbija KD, uz dostavu
fiskalnog racuna na uvid.

U cilju ispravnog funkcionisanja proizvod
se koristi u skladu sa njegovom namenom
i Uputstvom za upotrebu.

Na zahtev kupca, koji je izjavljen u
garantnom roku, prodavac ce izvrsiti
otklanjanje kvarova i nedostataka na
proizvodu u roku predvidenom Zakonom.

Garantni uslovi:

Pre obracanja prodavcu za tehni¢ku
pomoc¢, potrebno je proveriti ispravnost
instalacije i ostalih potrebnih uslova
naznacenih u Uputstvu za upotrebu.
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Kupac je duzan da prodavcu preda sve
pripadajuce delove proizvoda koje je
preuzeo u trenutku kupovine.

Popravke u roku garancije:

Garancija vazi poCev od dana kada

je roba predata kupcu, a na osnovu
fiskalnog odsecka. U istom periodu
davalac garancije, odnosno prodavac je u
obavezi da otkloni sve tehnicke kvarove
bez naknade, u zakonskom roku.

Garancija ne vazi u sledeé¢im

slu¢ajevima:

1. Ukoliko prodavcu uz aparat nije
prilozen fiskalni racun sa datumom
prodaje.

2. Ukoliko je kvar prouzrokovan udarom
groma, strujnim udarom ili sli¢nim
delovanjem spoljne sile na sam uredaj
(pozar, poplava, naponski udar...).
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3. Ukoliko su nastali kvarovi i oSte¢enja
na uredaju posledica delovanja
spoljnih uticaja, kao sto su: velika
vlaga, previsoka i suviSe niska
temperatura (pucanje cevi usled
smrzavanja, oSte¢enja gumenih
delova, rdanje, itd.)

4. Ukoliko proizvod nije koris¢en u
skladu sa Uputstvom za upotrebu.

5. Ukoliko je proizvod poku$alo da
popravi tre¢e neovlasc¢eno lice.

6. Ukoliko proizvod nije koriséen u
skladu sa namenom.

7. Ukoliko je €iSéenje i odrzavanje
uredaja uradeno protivno Uputstvu za
upotrebu.

8. Ukoliko je proizvod kori§¢en u
profesionalne svrhe.
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Naziv proizvoda: |20V /4,5 A Aku
punja¢ za brzo
punjenje

Model: HG13915

IAN / Serijski broj: | 540714_2510

Proizvodac: OWIM GmbH & Co.

KG
StiftsbergstraBe 1
74167 Neckarsulm

Nemacka
Davalac garancije- | Lidl Srbija KD
uvoznik: Prva juznaradna 3
22330 Nova
Pazova

Republika Srbija
Tel. 0800 300 180
E-mail: owime@lidl.rs

Datum predaje
robe potrosacu:

datum sa fiskalnog
rac¢una
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Uvozi i stavlja u Lidl Srbija KD
promet: Prva juzna radna 3
22330 Nova
Pazova

Republika Srbija
Tel. 0800 300 180
E-mail: owim@lidl.rs

@® Postupak garancije

Da biste bili sigurni da ¢e va$ zahtev biti
brzo obraden, pratite slede¢a uputstva:

Za sva pitanja, pripremite racun i broj
artikla (IAN 540714_2510) kao dokaz
kupovine.

Nadite broj artikla na natpisnoj plo€ici na
proizvodu, gravuri na proizvodu, naslovnoj
strani vaSeg uputstva (dole levo) ili
nalepnici na poledini ili dnu proizvoda.
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Ako dode do funkcionalnih greSaka ili
drugih kvarova, prvo kontaktirajte dole
navedenu servisnu sluzbu telefonom ili
e-mailom.

Zatim mozete besplatno poslati proizvod
koji je evidentiran kao neispravan na
adresu servisa koju ste dobili, prilazudi
racun (priznanicu) i detalje o tome Sta je u
kvaru i kada je nastao.

Mozete pogledati i preuzeti ove i

mnoge druge priru¢nike na parkside-
diy.com. Skeniranjem ovog QR koda
dospecete direktno na parkside-diy.
com. Izaberite vasSu zemlju i potrazite
uputstva za upotrebu koriste¢i masku

za pretragu. UnoSenjem broja artikla
(IAN) 540714_2510 pristupic¢ete uputstvu
za upotrebu vaseg artikla.
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PDF ONLINE
parkside-diy.com

Servis Srbija
Tel.. 0800801807
Kontakt formular na
parkside-diy.com
IAN 540714_2510
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MpenynpenyBamwa u
ynotpe6eHu cumo6onm
CnepHuBe npengynpenyBama ce
KOpUCTaT BO OBOj MPUPaYHMK CO
ynaTcTBa, Ha NakKyBakeTo N Ha
O3HaKaTa 3a TeEXHU4YKN noaatoLun:

o)
@ [MpouuTajTe ro ynatcTBOTO 3a

ynoTtpeoba.

Cnepete rn npegynpenysararta
1 6e36egHOCHUTE HanomMmeHu!

HanameHnyHa cTpyja/HarnoH

EpHoHaco4yHa cTpyja/HanoH
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Knaca Ha 3awTuTa Il (oBojHa
naonauuja)

KopuicTeTe camo BO CyBU
3aTBOPEHMN MPOCTOPUN.

E| O[O

Ocurypysad

S

OBoj cnmb0on Bo KOMGMHaLMja
co 360porT ,,VIHdhopmauymun“
06e36eyBa JOMNOHUTENHN
KOPUCHU nHopMaumu.

WHdopmaumm 3a 6e36egHOCT 1
Apyrun 6eneLuxm
YnatcTea 3a ynotpeba
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20V /4,5 ANOJIHAY 3A BP30
NOJIHEHKE HA BATEPUU

® Ynotpeba

OBO0j NPoM3BO[ € UCKYy4BO HAMEHET 3a
nonHewe Ha 6atepun Parkside 20 V of
cepujata X 20 V Team.

Mpon3BOQOT He € HaMeHeT 3a
KomepuujanHa ynotpeba. Cekoja

gpyra ynotpeba unu mogudurkawlmja Ha
Npon3BoAOT Ce CMeTa [ieKa € HernpasuiHa
1 HOCW 3HAYUTENEH PU3UK O HECPEKN.
MpounsBoguTenoT He Npudaka HUKaKksa
OOrOBOPHOCT 32 LUTETUTE LUTO Ce
npunuwiysaaT Ha 310ynoTpeoba.

@® Copp)XuHa Ha NnakeToT

1 TlMonHay 3a 6p30 NosiHeHwe Ha 6aTepun
1 TpupayHrk 3a ynatctea
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® Onwuc Ha pgenoBuTe

BaTtepuja*

Kaben 3a cTpyja co nprkiy4oK
MonHay

LED nHpukaTop 3a NofiHeHEe — LpBEH
LED vHgukaTop 3a nonHewe — 3enex
@ MoHTa>XKHU oynKu (gonHa cTpaHa)

*  barepuuTe He ce BKIIy4YeHU

@ TexHWYKN nogaToumn

MonHau: PLG 20 C3
Bnes:

HomuHaneH HanoH: 230-240 V~
HomuHanHa

hpekBeHumja: 50 Hz
HomuHanHa

notpoulysaqka Ha cTpyja: 120 W
Ocurypysay (sHaTpelueH): 3,15 A 12154
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N3nes:

HomwnHaneH HanoH: 21,5V =—=—
HomuHanHa ctpyja: 45 A

Tun 6aTtepuja* Egﬁ'::'_::
PAP 20 B1, 2,0 Ah 35 MUHyTK
PAP 20 B3, PAPS 204 60 MuHyTY
A1/B1,4,0 Ah
PAPS 208 A1, 8,0 Ah 120 MUHYTH

3ABEJIELLIKA: BUCTMHCKOTO Bpeme

Ha NnosiHere MoxXke Aa buae mManky
nopasnun4yHo of, roOpeHaBefEHOTO BO
3aBVICHOCT Of, TemnepaTtypara Ha
OKoJfiIMHaTa un coctojb6ara Ha 6arepujaTa.
VHopmaumuTe ce npegmeT Ha NpoMeHa
6€e3 NPETXOLHO N3BECTYBaHE.

Knaca Ha 3awTuTa:

I1/15] (nBojHa

naonauuja)

* BaTepunTe He ce BKy4eHu
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KnueHTu op cnepgHuse 3emjn Moxe Aa
Hapa4aaTt KoMnNaTnbuIHN pe3epBHU
6atepun 1 nonHa4m npeky Lidl onnajH
npoaaBHULUMTE:

lepmanwja (lidl.de), ®parumja (lidl.fr),
Benruja (lidl.be), Yewka Penybnuka
(lidl.cz), Xonanguja (lidl.nl), Moncka (lidl.pl),
Cnosauka (lidl.sk), LLiInanuja (lidl.es)

KnveHTtute of cute apyru 3emju
MOXaT Aa rv Hapadaart Ha
www.optimex-shop.com.

MpenopayaHa Temnepartypa Ha
cpepuvHara:

3a BpeMe Ha nonHewe: +4 fo +40 °C
3a BpeMe Ha pabota: +4 go +40 °C

3a Bpeme Ha
cKnagupame: +20 go +26 °C
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A Be36eaHOCHUN HaNnomMeHu

OBoj NnpousBog MoxxaT
Ja ro Kopucrar geua Ha
BO3pacT of 8 roanHu

N NOBEKe, Kako 1 nuua
CO HamaneHn OU3nNYKu,
CEH30PHN NN MEHTasHN
CNOCOBHOCTN NN
HeOCTaTOK Ha UCKYCTBO
N 3Haewe, OKOSKY ce nop,
Hag30p NN SOKOMKY UM
ce gageHn ynartctea Bo
BpCKa CO ynoTtpebara Ha
npon3BogoT Ha 6e3b6eneH
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Ha4YMH N OOKOJKY '
pasbupaat BKy4YeHuTe
onacHoOCTW.

[euaTa He cmeaT

Aa cu urpaat co
NpPon3BOAOT. HNCTEHETO
N OO P>XXYBaHETO Ha
ypenoT He cMmear fa v
n3spLuysaar geua 6e3
Hag3op.

He nonHeTte 06u14HM
6atepuun nnn 6atepun Kou
He MOXKaT fa ce nosHar.
Henpupgp>xyBareTo

KOH OBMWE MHCTPYKLMN €
onacHo.
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AKo Kabenot 3a cTpyja

€ OLUTEeTEeH, Mopa aa
6uae 3aMeHeT of
NpPOn3BOANTENOT,
HEeroBMUOT CEPBUNCEH areHT
NN KBaNMUKyBaHu
nmua 3a ga ce nsberHe
OMNacHoCT.

3awTtutete rm
EeNEKTPUYHUTE OeNOBU

of Bnara. He ctaeajte rn
TakBUTE OENOBN BO BOAA
NN Opyrn TEYHOCTU 3a
0a nsberHere enekTpuyeH
LLIOK. Hnkorawu He
Op>XeTe ro NnponssogoT
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non NpoTo4yHa Boaa.
BHnmaBajTe Ha
ynarcTsaTta 3a YNCTemE,
OLp>XXyBame 1 rnornpaska.
® [1pon3BogoT e norogeH
camo 3a ynotpeba BO
BHATPELUHW NPOCTOPUMN.

ABHUMAHMUE! Ogoj
npowu3Bog € an3ajHupaH
camMo 3a MNOJIHEHE
Ha crnegHuBe TUMNOBU
6aTtepun:

BaTtepwuja Parkside 20 V

PAP 20 B1|2 Ah| 5 kenun

PAP 20 B34 Ah|10 kenuun
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PAPS 204
A1/B1
PAPS 208

A1 8 Ah|10 Kenun

4 Ah| 5 kenun

@® Pa6otemwe
® lMonHewe Ha 6aTtepujaTa

® MHPOPMALMMN:

® Batepujata[1]Moxe ga ce noaHM Bo
Koe 6uno BpemMe 6e3 aa ce Hamanm
HEj3NHNOT >XXNBOTEH BEK.

B [peknHyBaHEeTO Ha NPOLIECOT Ha
MoNHere He ja owTeTyBa 6arepujaTa.

= [lonHeTe ja 6aTepujaTa m npeg
3ano4HyBame Ha ynotpebara kora e Ha
CPEeaHO U HACKO HMBO Ha MOJSHEHE.

1. BwmeTHeTe ja 6aTepujata BO

nonHavor [3].
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CO LLUTeKep.

2. [loBp3eTe ro NpuKNy4oKoT 3a CTpyja

3. Kora 6arepujaTa e LenocHo HanosHeTa,

n3BageTe ja of rnonHayor. Vssagere ro
MPUKYHOKOT 3a CTpYja Of LUTEKEPOT.

@® CTaTtyc Ha nosHewe
= |LED nHankaTtopuTe 3a KOHTpona Ha

MOMHEHETO (3eNeHNoT [5] 1 LpBEeHNOT
ro MoKaXKyBaaT CTaTyCoT Ha
nonHavot [3] n 6atepujata[1](Cn. A):

LED

Crartyc

LipseHnot LED
VNHOMKATOP CBETU

BatepunjaTa ce
MoJIHY

3enennot LED
VNHOVKaTOpP CBETU

batepujaTa
€ LiefIoCcHO
HarnoJsiHeTa.

3eneHnoT n
upseHnoT LED
MHOMKaTop
TpenkaaT

Bbatepujata e
HeuncrnpasHa
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LED

Crartyc

LipseHnot LED
NHAVKaTop
Tpenka

BaTtepujaTta

e npemHory
CTyfieHa unm
npemHory Tonna.

3enenwnot LED
MHOUKaTOp CBETU
(6e3 6aTepuja)

MonHayot [3] e
NMOAroTBEH 3a
ynotpeba

@® SupeH Hocay

A NPEOQYNPEAYBAHE! PUSUK O
NMOBPEOA U OLLUTETYBAH-E!

Kora gynuute, 6ugete BHUMATENHN

[0a He ' oOLITETUTE XULUUTe 3a
cHabayBare. Kopuctete COoaBETHU
ypeau 3a npebapyBarbe 3a fa rv
HajOeTe XULNTE U KOHCYNTUPAjTE ce
CO LemMaTa Ha nHcTanauujaTa.
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B KOHTaKTOT CO ENEKTPUYHN Kabnu
MOXe Aa goBefe 0O CTPYeH yaap u
noxap. KOHTakToT Co racHa LieBka
MOXK€e fja pe3ynTupa co eKcnnosuja.
OwTeTyBareTO Ha LIeBKa 3a Bogda
MOXe fa AoBefe 4O MaTepujasiHO
oLITETYBare 1 CTPyeH yaap.

® VWHOOPMALMM:
B [lonHa4voTt MOXXe fa ce KOpPpUCTn
CJ'IOﬁO}J,GH nnn MOHTMPaH Ha sngoT.

1. Nagynyete 2 oynkn Ha supoT Ha
pacTojaHune og 102 mm egHa of,
apyra.

2. BwmeTHeTe gBe TvnaM BO gynkuTe.

3. 3aBpTeTe 3aBpTKM CO TpKanesHa
rnaea (oujameTap Ha rnasaTta Ha
3aBpTKaTa: 6 — 8 mm) Bo TUNAUTE.
OcrTaBeTe ja raBaTta Ha 3aBpTkarta
ba npogupa npmnbamxkHo 10 mm op,
SUaoT.
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4.

3akayeTe ro nonHa4ort |3 | Ha
3aBPTKMTE CO MOMOLL Ha AynKuTe 3a
MOHTUpatbe [ 6] noumpanu Ha gonHata
cTpaHa Ha nosiHayoT (Cn. b).

LED nHpgukaTopuTte 3a KOHTpona

Ha MoMHeHe Mopa fa 6uaat
JlouMpaHn Ha [HOTO Kora MosiHayoT €
nocTaBeH Ha suaoT.

@® Yucremwe u rpmxa
/\ N3BECTYBAHE! PU3VNK O[],

OLUTETYBASE!

He KopucTeTe xeMucku, ankanHu,
abpasviBHW WX ApYyrn arpecmBHM
LeTepreHTn unn cpeacTea 3a
Je3nHdeKymja 3a YNCTEHE Ha OBOj
npomnsBson, 6uaejkn Mmoxxar ga bugar
LUTETHN 32 HEFOBUTE MOBPLUNHM.
Hwvkoralu He [03BOsYBajTE TEYHOCTU
[a Bnes3aT BO Npon3BOAOT.
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® WHOOPMALUN:

B PepoBHOTO 1 NPaBUIHO YNCTEHE Ke
nomorHe ga ce o6e36enn 6e3benHa
ynoTpe6a 1 fa ce NpofosKu
pabOoTHMOT BEK Ha MPOU3BOJOT.

0 YyBajTe ro Npons3BOAOT HMCT,
cyB 1 6e3 Macno UM MacHOTUN.
OTcTpaHeTe rn ocTaTounTe Of, HEro no
ceKkoja ynotpeba 1 npef cknagupame.

O McumcTeTe ro npons3BofoT Co cyBa
Kpna. KopucrteTte meka yeTka 3a
06nacTu WTO TELKO ce JOCTUrHyBaar.

0 Cekorall ogp>KyBajTe rm oTBopuTe
HernonpeyeHn. VicumcteTte rm otBopuTe
3a BO34yXx No cekoja ynotpeba co
Kpna u Meka 4yeTka.

196 MK



® Opnarame

AmbanaxaTa e HanpaseHa Of, €KOMOLLKMN
mMarepujanu Kon MOXeTe fa v
OfJ1I0XKUTE NPEKY NOKANHNTE LIeHTPM 3a
peLvKnparse.

A"
&

BHyMaBajTe Ha o6enexxyBareTo
Ha mMaTtepujannTe 3a NakyBawe
npu CenekTMpame Ha oTnagoT,
TVEe Ce 03HAYEHN CO KpaTeHKu
(@) n 6poeswm (b) co cnegHoOTO
3Hademne: 1-7: NnacTtnka/20-22:
XapTtunja n kapToH/80-98:
KombuHnpaHu marepujanu.
BapwjaHTuTe 3a ognarare

Ha NCTPOLLEHNOT NMPOM3BOS
MOXXETEe fa rm Jo3HaeTe BO
BawaTa onwtrHa unu rpagcka
agMuHUCTpaumja.

MK 197



12

Kora BalmoT Npon3Bof BeKe
He e ynoTpebnms, BO UHTEPEC
Ha 3aliTiTaTa Ha XXMBOTHaTa
CpepnvHa, He ro gpnajte BO
OOMaLLHNOT oTnag, TyKy
npepagere ro Ha COoABETHO
CTPYy4HO ognarame. 3a
MHopMaLmm 3a CObUpHNTE
NMYHKTOBW 1 HBHOTO paboTHO
Bpeme, obparteTe ce go Bawarta
HagnexHa agMuUHUCTpaumja.

® lNMoegHocTaBeHa geknapauumja

3a coobpasHocT Ha EY

q3

CE o3Hakara o3HavyBa
YCOrNIACEeHOCT CO PEfIEBaHTHUTE
onpekTnemn Ha EY wto ce
OfHecyBaar Ha OBOj NPON3B0S,.

198 MK



® lapaHuvja

Mpon3BoAOT € N3paboTeH criopes CTPorn
HACOKW 3a KBaJITET N € BHUMATEJTHO
npoBepeH npepg ncrnopaka. Bo cnyyaj

Ha MaTepujanHn UM NPonN3BOLCTBEHM
HepgocTaTouu, UMaTe 3aKOHCKM npasa
KOH NpogasayoT Ha Npon3BofoT. BawnTe
3aKOHCKW npaBa He Ce orpaHun4eHun Ha
HUKAKOB HauyvH CO HallaTa rapaHuuja
HaBefeHa nogony.

lapaHumjaTa 3a 0BOj NpOmN3BOS, 3HECYBa
3 rogvHu of, [aTtyMOT Ha KyrnyBake.
lapaHTHMOT poK 3ano4yHyBa of AaTymoT
Ha KynyBame. YyBajTe ja opurnHanHara
CMeTKa 3a KyrnyBane Ha 6e36efHO MecTo,
61aejKn OBOj IOKYMEHT € NoTpebeH Kako
[0Kas 3a KynyBareTO.
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CuTe owTeTyBarba U HE[OCTATOLM KO
rMocToene yLiTe npu KynysareTo Mopa
Be[Halll fia ce npuvjaBaT no BafeHeTo Ha
npousBoQoT of ambanaxara.

[okonky npon3BoAoT BO POK of 3
rognHn o AatymMoT Ha KyrnyBawe NMoKaxke
MarepuvjaneH unm Nnpon3BOACTBEH
HEe[oCTaToK, HYe — MO HaLl N36op — Ke ro
rnonpasvMe UM 3ameHume 6ecnnaTHo 3a
Bac. lapaHTHNOT poK He ce NpoJosIKyBa
Co npucaTeHo rapaHTHO 6aparse. OBa
Ba>KN 1 32 3aMeHeTUTE N nonpaseHnTe
nenosun.

OBaa rapaHuuja npecraHysa ja Baxu ako
NMPOU3BOJOT € OLUTETEH WJIN HEMPAaBUITHO
KOPUCTEH UM OQPXKYBaH.

lapaHuunjaTa rn nokpusa matepujanHiTe m
NPON3BOACTBEHNTE HEQOCTATOLM.
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® [locTtanka BO cny4aj Ha
rapaHumja
3a ga ce 06e36ean 6p3a obpaboTKa Ha

BawweTo Gapatbe, cnefete ru cnegHute
ynaTcTea:

3a cute 6apatrba NogroTeeTe ja cMeTKaTa
1 6pojoT Ha apTuknoT (IAN 540714_2510)
Kako [foKas 3a KyrnyBarbe.

BpojoT Ha apTMKNOT MOXKETe Aa ro
HajoeTe Ha o3Hakara Ha NPOoW3BOAOT, Kako
rpaBypa Ha Npon3BOAOT, Ha HacnoBHara
cTpaHuua Ha Baweto ynartctso (gony
NeBO) NN Ha HanenHuuaTa Ha 3agHuoT
W OONTHUOT Aen of, Npov3BOAOT.

[okonky ce nojaBaT PyHKLMOHAHN
nedekTn unmn gpyru HegocTaTouum,
HajnNpPBO KOHTaKTMpajTe ja HaBegeHaTa
cepBucHa cny>k6a no TenegoH nnm no
e-nowTa.
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npOI/ISBOD,OT LUTO € eBnaeHTnpaH Kako
HeuncnpaseH MOXeTe fa ro ncnparture,
6e3 noLiTapuHa, Ha cepBuUCHaTa agpeca
LLTO BY € COOMLLTEHa, MPpW LITO Tpeba
[ia ro npunoxuTe duckanHaTta cMeTka
1 [a HaBefeTe BO LUTO Ce COCTOoM
HEO0CTaTOKOT 1 Kora ce rnojasuJl.

Ha parkside-diy.com moxeTe ga ru
BUAMTE U NPE3EMETE OBa 1 MHOIY Apyri
ynatctea. Co oBoj QR-kop ke 6rnpete
OVPEKTHO npeHaco4veHn Ha parkside-
diy.com. V136epeTe ja Bawara 3emja n
npebapyBajTe rvu ynarcreara 3a yrnorpeba
npeky noneto 3a npebapysane. Co
BHeCyBahe Ha OpOjOT Ha apTUKNOT
(IAN) 540714_2510 ke pojgeTte fo
ynaTcTBOTO 3a yrnoTpeba 3a Bawmor
npovsBsog.

202 MK



PDF ONLINE
parkside-diy.com

@K Cepsuc CesepHa MakefgoHuja
Ten.: 080097198
KoHTakT-hopmynap Ha
parkside-diy.com
IAN 540714_2510
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Paralajmérimet dhe simbolet

e pérdorura

Né kété manual udhézimesh, né
paketim dhe né etiketén e té dhénave
jané pérdorur paralajmérimet e
méposhtme:

L]

Lexoni manualin e udhézimeve.

Zbatoni paralajmérimet dhe
shénimet e sigurisé!

“— Rryma alternuese/tensioni

—— — Rryma direkte / tensioni
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Klasi i mbrojtjes Il (izolim i
dyfishté)

Pérdoreni vetém né dhoma té
brendshme té thata.

E| O[O

Siguresa

©

Ky simbol i shogéruar me fjalén
“Informacion” jep informacion t&
dobishém shtesé.

Informacione lidhur me siguriné
dhe shénime té tjera
Udhézimet e pérdorimit
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20V /4,5 AKARIKUES |
SHPEJTE | BATERISE

@® Pérdorimi i synuar

Ky produkt éshté béré vetém pér
té karikuar bateri Parkside 20 V té
serisé X 20 V Team.

Produkti nuk €shté béré pér pérdorim
tregtar. Cdo pérdorim tjetér ose
modifikim i produktit konsiderohet veprim
i papérshtatshém dhe éshté burim i
madh aksidentesh. Prodhuesi nuk mban
pérgjegjési pér démtimet gé€ ndodhin pér
shkak té& keqpérdorimit.

@ Cfaré pérfshihet né dérgesé

1 Karikues i shpejté | baterisé
1 Manuali i udhézimeve
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@® Pérshkrimi i pjeséve

Bateria*
Kordoni i energjisé me spiné
Karikuesi
Drita LED e kontrollit t& karikimit —
e kuge
Drita LED e kontrollit t& karikimit —
jeshile
[6] Vrimat e montimit (pjesa e poshtme)
*  Bateria nuk pérfshihet

@® Té dhénat teknike

Karikuesi: PLG 20 C3
Hyrja:

Tensioni nominal: 230240 V~
Frekuenca nominale: 50 Hz

Konsumi nominal i
energjisé: 120 W

Siguresa (e brendshme):  3.15 A 213
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Dalje:

Tensioni nominal: 21.5V=—=
Rryma nominale: 45A
Lloji i baterisé* oha e
PAP 20 B1, 2.0 Ah 35 minuta
PAP 20 B3, PAPS 204 60 minuta
A1/B1,4.0 Ah
PAPS 208 A1, 8.0 Ah 120 minuta

SHENIM: Koha e vérteté e karikimit mund
té jeté pak ndryshme nga sa tregohet

mé sipér né varési té temperaturés sé
ambientit dhe gjendjes sé baterisé.
Informacioni mund té ndryshohet pa
njoftim paraprak.

Klasi i mbrojtjes: /9] (izolim i
dyfishté)

*  Bateria nuk pérfshihet
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Klientét nga vendet e méposhtme mund
té porosisin bateri zévendésuese té
pérshtatshme dhe karikues né dyganet
online té Lidl:

Gjermani (lidl.de), Francé (lidl.fr), Belgjiké
(lidl.be), Republiké Geke (lidl.cz), Holandé
(lidl.nl), Poloni (lidl.pl), Sllovaki (lidl.sk),
Spanijé (lidl.es)

Klientét nga té gjitha vendet e
tjera mund t’i porosisin kéto né
www.optimex-shop.com.

Temperatura e rekomanduar e
ambientit:

Gjaté karikimit: +4 deri né +40 °C
Gjaté punimit: +4 deri né +40 °C
Gjaté ruajtjes: +20 deri né +26 °C
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A Shénime sigurie

Produkti mund té
pérdoret nga fémijét e
moshés 8 vjec e sipér
dhe nga persona me
aftési té kufizuara fizike,
shqisore ose mendore,
0se me mungesé pérvoje
dhe njohurie nése jané
mbikéqyrur ose udhézuar
né lidhje me pérdorimin e
produktit né njé ményré
té sigurt dhe i kuptojné
rreziget g€ pérfshihen.
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Fémijét nuk duhet té
luajné me produktin.
Pastrimi dhe mirémbajtja
gé i takojné pérdoruesit
nuk duhet t& béhen nga
fémijét pa mbikéqyrije.
Mos i karikoni baterité e
zakonshme ose gé nuk
jané té karikueshme.
Shpérfillja e kétij udhézimi
éshté e rrezikshme.

Pér té shmangur rreziget,
nése kordoni i energjisé
démtohet, ai duhet té
ndérrohet nga prodhuesi,
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nga agjenti i tij i shérbimit
ose nga persona me
kualifikim t& ngjashém.
Mbrojini pjesét elektrike
nga lagéshtia. Pér té
shmangur goditjet
elektrike, mos i zhytni
kéto pjesé né ujé ose

né léngje té tjera. Mos e
mbani asnjéheré produktin
né ujé té rriedhshém.
Kushtojuni vémendje
udhézimeve té dhéna pér
pastrimin, mirémbajtjen
dhe riparimin.
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® Produkti éshté i
pérshtatshém vetém pér
pérdorim né ambiente té

brendshme.

AKUJDES! Ky produkt
éshté béré vetém pér

té karikuar llojet e

méposhtme t€ baterive:

Bateri Parkside 20 V
PAP 20 B1|2 Ah| 5 pila
PAP 20 B3 |4 Ah| 10 pila
PAPS 204 .

A1/B1 4 Ah| 5 pila
PAPS 208

A1 8 Ah| 10 pila
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@® Pérdorimi
® Karikimi i baterisé
® INFO:

N —

Bateria [1] mund té karikohet né ¢do
kohé pa ndikuar né jetégjatésiné e saj.
Ndérprerja e procesit té karikimit nuk e
démton bateriné.

Karikojeni bateriné m para pérdorimit
kur éshté né nivelin e mesit ose né
nivel té ulét.

. Vendoseni batering né karikues [3].

Lidheni spinén e energjisé | 2 | né prizé.
Kur bateria té jeté e karikuar
plotésisht, higeni bateriné nga
karikuesi. Shképuteni spinén e
energjisé nga priza.
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@® Statusi i karikimit
® Dritat LED té kontrollit té karikimit

(jleshile [5] dhe e kuge [4)) tregojné
gjendjen e karikuesit [3] dhe t&

baterisé [ 1] (Fig. A):

Drita LED Statusi

Dritat LED té Bateria duke u
kuge té ndezura | karikuar

Dritat LED jeshile |Bateria e karikuar
té ndezura plotésisht

Dritat LED pulson
né ngjyré jeshile
dhe té kuge

Bateria me defekt

Drita LED e kuge
pulson

Bateria [ 1] éshté
tepér e ftohté ose
tepér e nxehté

Dritat LED jeshile
té ndezura (pa
bateri)

Karikuesi
éshté gati pér
pérdorim
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@® Montimi né mur
/\ PARALAJMERIM! RREZIK LENDIMI

DHE DEMTIMI!

Kur shponi, béni kujdes té€ mos
démtoni linjat e furnizimit. Pérdorni
pajisje té pérshtatshme kérkimi pér t’i
gjetur ato ose shihni planin e instalimit
pér drejtim.

Kontakti me kabllot elektrike mund
té shkaktojé goditje elektrike dhe
zjarr. Kontakti me njé tub gazi mund
té shkaktojé shpérthim. Démtimet

né tubat e ujit mund té shkaktojné
démtim té pronés dhe goditje
elektrike.

INFO:
Karikuesi [3] mund té pérdoret ose i
liré ose i montuar né mur.

. Shponi 2 vrima né mur me largési

102 mm.
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2. Futni upat né vrimat e shpuara.

3. Vidhosni vidat me koké rrumbullake
(diametri i kokés sé vidés: 6-8 mm) né
upa.

Léreni kokén e vidés té dalé rreth
10 mm nga muiri.

4. Vareni karikuesin [3] né vida duke
pérdorur vrimat e montimit [6] q&
ndodhen né pjesén e poshtme té
karikuesit (Fig. B).

Dritat LED té kontrollit t& karikimit
duhet té jené né fund kur karikuesi
éshté i montuar né mur.

@® Pastrimi dhe kujdesi

/\ NJOFTIM! RREZIK DEMTIMI!

B Mos pérdorni Iéndé kimike,
detergjente alkaline, gérryese ose
agresive apo dezinfektues pér ta
pastruar kété produkt, pasi ato mund
té jené ta démtojné sipérfagen
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®

Mos lejoni asnjéheré té futen Iéngje né
produkt.

INFO:

Pastrimi i rregullt dhe i miré do té
garantojé pérdorim té sigurt dhe do té
zgjaté jetén e produktit.

Mbajeni produktin té pastér, té thaté
dhe pa vaj ose graso. Higni mbeturinat
pas ¢do pérdorimi, si dhe para se ta
vendosni produktin né ruajtje.
Pastrojeni produktin me njé lecké té
thaté. Pérdorni njé furcé té buté pér
vendet qé mezi arrihen.

Mbajini té lira té gjitha hapésirat e
ajrimit. Pastrojini hapésirat e ajrimit
pas ¢do pérdorimi me njé lecké dhe
furcé té buté.
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@® Asgjésimi

Ambalazhi éshté i pérbéré nga materiale
migésore me mijedisin, té cilat mund t’i
asgjésoni né pikat lokale té riciklimit.

N Kini parasysh etiketimin e
&) materialeve t& ambalazhit gjaté

a ndarjes sé€ mbeturinave; ato jané
té shénuara me shkurtesa (a)
dhe numra (b) me kété kuptim:
1-7: Plastika/20-22: Letra dhe
kartoni/80-98: Materiale té
pérziera.
Mundésité pér asgjésimin e
produktit t& pérdorur i merrni né
komunén ose bashkiné tuaj.

=
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Mos e hidhni produktin tuaj né
mbeturinat shtépiake kur ai nuk
funksionon mé, por dorézojeni
né njé ményré té pérshtatshme
pér mjedisin. Pér informacion
rreth pikave t& grumbullimit
dhe orareve té tyre, mund té
kontaktoni administratén tuaj
lokale.

12

® Deklarata e thjeshtuar e
konformitetit e BE-sé

c € Shenja CE tregon konformitetin
me direktivat pérkatése té€ BE-sé
qé zbatohen pér kété produkt.
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@® Garancia

Produkti &shté prodhuar sipas
udhézimeve té rrepta té cilésisé dhe éshté
kontrolluar me kujdes para dorézimit.

Né rast té defekteve té materialit ose

té prodhimit, keni té drejta ligjore ndaj
shitésit té produktit. Té drejtat tuaja ligjore
nuk kufizohen né asnjé ményré nga
garancia joné e pérshkruar mé poshté.

Garancia pér kété produkt éshté 3 vjet
nga data e blerjes. Afati i garancisé fillon
nga data e blerjes. Ruani faturén origjinale
té blerjes né njé vend té sigurt, pasi ky
dokument éshté i nevojshém si déshmi e
blerjes.

Té gjitha démtimet ose defektet gé jané té
pranishme né momentin e blerjes duhet
té raportohen menjéheré pas hapjes sé
produktit.
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Nése produkti brenda 3 viteve nga data
e blerjes paraget njé defekt material
ose té prodhimit, ne do ta riparojmé ose
zévendésojmé até falas pér ju, sipas
zgjedhjes soné. Afati i garancisé nuk
zgjatet né rast té pranimit té njé kérkese
té garancisé. Kjo vlen edhe pér pjesét e
zévendésuara ose té riparuara.

Kjo garanci humbet nése produkti éshté
démtuar ose pérdorur apo mirémbajtur né
ményré té papérshtatshme.

Garancia mbulon defektet materiale dhe
té prodhimit.

@® Procedura né rast garancie
Pér té siguruar njé pérpunim té shpejté té
kérkesés tuaj, ju lutemi ndigni udhézimet
né vijim:
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Pér ¢cdo kérkesé, mbani té€ gatshém
faturén dhe numrin e artikullit
(IAN 540714_2510) si déshmi té blerjes.

Numrin e artikullit mund ta gjeni né
tabelén e tipit né produkt, né njé gdhendje
né produkt, né fagen e paré té manualit
(poshté majtas) ose né njé ngjitése

né anén e pasme ose té poshtme té
produktit.

Nése ndodhin defekte funksionale ose
mangési té tjera, kontaktoni fillimisht
departamentin e shérbimit t& pérmendur
mé poshté me telefon ose e-mail.

Njé produkt i regjistruar si i démtuar

mund té dérgohet pa pagesé né

adresén e shérbimit t& komunikuar, duke
bashkangjitur faturén dhe duke pérshkruar
se ku géndron defekti dhe kur ka ndodhur
ai.
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Né parkside-diy.com mund té shihni dhe
shkarkoni kété dhe shumé manuale té
tjera. Me kété kod QR ju hyni direkt né
parkside-diy.com. Zgjidhni vendin tuaj
dhe kérkoni pérmes maskés sé kérkimit
pér manuale pérdorimi. Duke futur numrin
e artikullit (IAN) 540714_2510, do té gjeni
manualin e pérdorimit pér artikullin tuaj.

PDF ONLINE
parkside-diy.com
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@® Shérbimi

Shérbimi Shqipéri
Formulari i kontaktit né
parkside-diy.com
IAN 540714_2510
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Avertismente si simboluri
utilizate

Urmatoarele avertismente sunt utilizate
in acest manual de instructiuni, pe
ambalaj si pe eticheta de clasificare:

2

N

Cititi manualul de instructiuni.

Respectati avertismentele si
notele privind sigurantal

Curent alternativ/tensiune
alternativa

__ Curent continuu/tensiune
~— 7 continua
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Clasa de protectie Il (izolatie
dubla)

Utilizati produsul numai in
incaperi interioare uscate.

Siguranta electrica

Acest simbol, Th combinatie cu
cuvantul ,Info”, ofera informatii
suplimentare utile.

DI@EDD

Informatii relevante privind
siguranta si alte note
Instructiuni de utilizare
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20V /4,5 AINCARCATOR
RAPID PENTRU ACUMULATOR

® Scopul utilizarii
Acest produs este destinat exclusiv

incarcarii acumulatorilor Parkside de 20 V
din gama X 20 V Team.

Acest produs nu este destinat utilizarii
comerciale. Oricare alta modificare a
produsului este considerata improprie si
prezinta un risc important de accidente.
Producatorul nu isi asuma nicio
responsabilitate pentru daunele care pot fi
atribuite unei utilizari necorespunzatoare.

@® Continut

1 incércator rapid pentru acumulator
1 Manual de instructiuni
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@® Descrierea pieselor

Set de acumulatori*

Cablu de alimentare cu stecher
Incarcitor

LED de control al incarcarii - Rosu
LED de control al incarcarii - Verde
@ Orificii de montare (dedesubt)

*  Setul de acumulatori nu este inclus

@® Date tehnice

incarcitor: PLG 20 C3
Tensiune de intrare:

Tensiune nominala: 230-240 V~
Frecventa nominala: 50 Hz
Consum de energie: 120 W
Sigurant (interna): 3,15 A BISA
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Putere de iesire:

Tensiune nominala: 21,5V =
Curent nominal: 45A
Tip de set de Timp de
acumulatori* incarcare
PAP 20 B1, 2,0 Ah 35 de minute
PAP 20 B3, PAPS 204 60 minute
A1/B1, 4,0 Ah
PAPS 208 A1, 8,0 Ah 120 minute

NOTA: Timpul real de incércare poate
fi usor diferit de cel indicat mai sus, in
functie de temperatura ambianta si de
starea acumulatorului. Informatiile pot fi
modificate fara notificare prealabila.

Clasa de protectie: I1/0] (izolatie
dubl3)

*  Setul de acumulatori nu este inclus
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Clientii pot comanda baterii de schimb
compatibile si incarcatoare de la
magazinele online Lidl pentru urmatoarele
tari:

Germania (lidl.de), Franta (lidl.fr), Belgia
(lidl.be), Republica Ceha (lidl.cz), Tarile de
Jos (lidl.nl), Polonia (lidl.pl), Slovacia
(lidl.sk), Spania (lidl.es)

Clientii din toate celelalte tari pot
comanda de la www.optimex-shop.com.

Temperatura ambianta recomandata:

in timpul incarcarii: intre +4 si +40 °C
in timpul functionarii:  intre +4 si +40 °C
in timpul depozitarii:  intre +20 si

+26 °C
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A Note privind siguranta

Acest produs poate fi
utilizat de copii cu varsta
de la 8 ani si peste si de
persoane cu capacitati
fizice, senzoriale sau
mentale reduse sau
lipsite de experienta si
cunostinte, daca sunt
supraveghere sau au fost
instruite privind utilizarea
aparatului intr-un mod
sigur si inteleg pericolele
implicate.
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Copiii nu trebuie sa

se joace cu produsul.
Curatarea si intretinerea
efectuate de utilizator nu
trebuie efectuate de copii
fara supraveghere.

Nu incarcati bateriile
obisnuite sau
nereincarcabile.
Nerespectarea acestei
instructiuni este
periculoasa.

Daca este deteriorat cablul
de alimentare, acesta
trebuie inlocuit de catre
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producator, agentul sau de
service sau de persoane
cu calificari similare pentru
a se evita un pericol.
Protejati piesele electrice
impotriva umezelii. Nu
scufundati partile electrice
ale produsului in apa sau
alte lichide, pentru a evita
electrocutarea. Nu tineti
niciodata produsul sub jet
de apa. Acordati atentie
instructiunilor furnizate
pentru curatare, intretinere
Si reparare.
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® Produsul este adecvat
numai pentru utilizare in
interior.

AATENTIE! Acest produs
este proiectat numai
pentru urmatoarele tipuri
de seturi de acumulatori:

Set de acumulatori

Parkside de 20 V

PAP 20 B1 |2 Ah| 5 celule
PAP 20 B3 |4 Ah(10 celule

PAPS 204
A1/B1 4 Ah| 5 celule

PAPS 208
Al 8 Ah|[10 celule
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@® Utilizarea

® incircarea setului de
acumulatori

® INFORMATII:

m  Setul de acumulatori| 1 | poate fi
incarcat in orice moment fara a-i
reduce durata de viata.

® intreruperea procesului de incércare
nu va avaria setul de acumulatori.

® Incércati setul de acumulatori
nainte de utilizare cand are un nivel
mediu sau scazut de incarcare.

1. Introduceti setul de acumulatori in
incarcator [3].

2. Conectati stecherul [2]la o priza de
alimentare.

3. Cand setul de acumulatori este
incarcat complet, scoateti setul de
acumulatori din incarcator. Deconectati
stecherul de la priza de alimentare.
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@® Stare de incarcare

® LED-urile de control a incarcarii
(verde [5] si rosu [4]) indic4 starea
incércatorului [3] si a setului de
acumulatori [1] (Fig. A):

LED

Stare

LED-ul rosu se
aprinde

Setul de
acumulatori se
incarca

LED-ul verde se
aprinde

Setul de
acumulatori este
incarcat complet

LED-ul verde si
cel rosu clipesc

Setul de
acumulatori este
defect

LED-ul rosu
clipeste

Setul de
acumulatori
este prea rece
sau prea cald.
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LED Stare

LED-ul verde se | Incarcatorul
aprinde (fara setul | este gata de

de acumulatori) utilizare

@® Montarea pe perete
/\ AVERTISMENT! RISC DE RANIRE SI

DAUNA!

Cand dati gaurile, aveti grija sa nu
avariati linii de alimentare. Utilizati
dispozitive de testare pentru a depista
aceste linii sau consultati un plan de
instalare pentru ghidare.

Contactul cu cablurile electrice poate
duce la soc electric si foc. Contactul
cu o teava de gaz poate duce la
explozie. Avarierea unei tevi de apa
poate duce la pagube materiale si soc
electric.
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@ INFORMATII:

incarcatorul [3] poate fi utilizat fie fira
suport sau montat pe un perete.

Dati 2 gauri in perete la o distanta de
102 mm.

Introduceti diblurile in orificiile
executate.

insurubati suruburi cu capul rotund
(diametrul capului surubului: 6-8 mm)
n dibluri.

Lasati capul surubului sa iasa in afara
la o distanta de aprox. 10mm de la
perete.

Suspendati incarcatorul | 3 | in suruburi
folosind orificiile de montare @ situate
sub incarcator (Fig. B).

LED-urile de control trebuie
situate in partea de jos cand

incarcatorul este montat pe perete.
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@® Curatarea si ingrijirea

AOBSERVATIE' RISC DE PAGUBE!
Nu utilizati detergenti sau dezinfectanti
chimici, alcalini, abrazivi sau alti agenti
agresivi pentru a curata acest produs,
deoarece acestia ar putea fi daunatori
suprafetelor sale.

®  Nu permiteti niciodata sa patrunda
lichide in produs.

® INFORMATII:

m  Curatarea regulata si adecvata va
ajuta la asigurarea utilizarii in siguranta
si la prelungirea duratei de viata a
produsului.

0 Pastrati produsul curat, uscat si fara
ulei sau unsoare. indepértati resturile
de pe acesta dupa fiecare utilizare si
fnainte de depozitare.
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0 Curatati produsul cu o carpa uscata.
Utilizati o perie moale pentru zonele
greu accesibile.

0 intotdeauna mentineti orificiile de
ventilatie curate. Curatati orificiile de
ventilatie dupa fiecare utilizare cu o
carpa si o perie moale.

@ inlaturare

Ambalajul este produs din material
ecologice care pot fi eliminate la punctele
locale de reciclare.

&%) de ambalaj pentru eliminarea
deseurilor, acestea sunt marcate
de abrevierile (a) si cifrele (b) cu
urmatoarea semnificatie: 1-7:
plastice / 20-22: hartie si carton /
80-98: substante de conexiune.

N Respectati marcajul materialelor
b
a

RO 245



Puteti obtine informatii despre
posibilitatile de eliminare a
produsului de la administratia
locala.

Pentru a proteja mediul
inconjurator nu eliminati produsul
dumneavoastra la gunoiul
menajer atunci cand nu mai
poate fi folosit, ci predati-l la un
punct de colectare. Va puteti
informa cu privire la punctele de
colectare si orarul acestora de la
administrati competenta.

@® Declaratie de conformitate

UE simplificata

C€

Marcajul CE indica conformitatea
cu directivele UE relevante
aplicabile pentru acest produs.
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@® Garantie

Produsul a fost fabricat cu atentie,
conform unor standarde stricte de
calitate si verificat temeinic Tnainte de
livrare. in caz de defectiuni de material
sau de fabricatie aveti drepturi legale
fata de vanzatorul produsului. Drepturile
dumneavoastra legale nu sunt limitate in
niciun fel de garantia mentionata mai jos.

Garantia pentru aceste produs este 3

ani incepand de la data achizitiei. Durata
garantiei incepe la data achizitiei. Pastrati
chitanta originala la un loc sigur, deoarece
acest document este necesar pentru
dovada achizitiei.

Toate defectiunile sau deteriorarile

care sunt deja existente la momentul
achizitiei, trebuie anuntate imediat dupa
despachetarea produsului.
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Daca in decurs de 3 ani de la achizitia
produsului apare un defect de material
sau de fabricatie, va reparam sau inlocuim
gratuit produsul la alegerea noastra.
Durata de garantie nu se prelungeste
dupa aprobarea unei cerinte de garantie.
Aceasta este valabil si pentru piesele
schimbate si reparate.

Aceasta garantie se stinge daca produsul
este deteriorat, utilizat sau intretinut in
mod necorespunzator.

Garantia acopera defectele de material si
de productie.

Timpul de nefunctionare din cauza

lipsei de conformitate aparute in cadrul
termenului de garantie prelungeste
termenul de garantie legala de
conformitate si cel al garantiei comerciale
si curge, dupa caz, din momentul la care
a fost adusa la cunostinta vanzatorului
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lipsa de conformitate a produsului sau
din momentul prezentarii produsului

la vanzator/unitatea service pana la
aducerea produsului in stare de utilizare
normala si, respectiv, al notificarii in scris
n vederea ridicarii produsului sau predarii
efective a produsului catre consumator.

Produsele de folosinta indelungata care
nlocuiesc produsele defecte in cadrul
termenului de garantie vor beneficia de un
nou termen de garantie care curge de la
data preschimbarii produsului.

@® Modul de desfasurare in caz
de garantie

Pentru a putea asigura o procesare rapida

a cererii dumneavoastra, va rugam sa

urmati urmatoarele indicatii:

Va rugam sa tineti la indemana

bonul de casa si numarul articolului
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(IAN 540714_2510) ca dovada pentru
achizitia dumneavoastra.

Va rugam sa luati numarul de produs de
pe placuta cu tipul de constructie de pe
produs, gravura de pe produs, pagina
principald a instructiunii de utilizare (jos,
stanga) sau de pe spatele sau fundul
produsului.

in cazul in care, apar erori de functionare
sau alte defectiuni, contactati mai intai
prin telefon sau prin e-mail, departamentul
de service mentionat in continuare.

Dumneavoastra puteti sa expediati atunci
un produs considerat ca fiind defect,
adaugand chitanta de plata (bonul

de casa) si mentionand, in ce consta
defectiunea si cand a aparut aceasta, fara
cheltuieli postale, la adresa de service
comunicata.
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La parkside-diy.com puteti sa vedeti

si sa descarcati acest manual si multe
altele. Cu acest cod QR ajungeti direct
la parkside-diy.com. Selectati tara
dumneavoastra si cautati manualele
de utilizare prin motorul de cautare.
Daca introduceti numarul de articol
(IAN) 540714_2510 ajungeti la
manualul de utilizare pentru articolul
dumneavoastra.

PDF ONLINE
parkside-diy.com
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@® Service

Service Romania
Tel.: 0800890605
Formular de contact pe
parkside-diy.com
IAN 540714_2510
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N3non3saHu

npeaynpeXxaeHusi 1 CUMBOJIN
B HacTosILLOTO pBKOBOACTBO 3a
noTpebuTens BbpXy onakoBkaTa

1 BbPXY CTUKEPA C HOMUHASTH
CTOMHOCTY Ca U3Mon3BaHu cregHuTe

npenynpexneHns:

@
W Mpoyerete prroBOACTBOTO C

VHCTPYKLMN.
[

CnagBaiite npenynpexaeHnsTa
1 6enexxkuTe 3a 6e3onacHocT!

N [lpomMeHNnB ToK/HanpexeHne

Z——_ [lpaB Tok/HanpexeHune
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Knac Ha 3awwuTa |l (aBoiHa
naonauusi)

Vi3nonaBsaliTe NnpogykTa camo B
CyXun, 3aKpuUTn ctTan.

k> |[C

Mpegnasuten

©

Tosu cumBon B KOMGUHaLMS
¢ pymarta ,,MiHchopmauna“
npefocTaBs OOMbJIHUTENHA
nosiesHa nHpopmauusi.

MHdopmaums cebpaaHa
¢ 6e3onacHocTTa 1 gpyru
6enexkn

MHcTpyKumm 3a ynotpeba
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20V/45A
BbP30JENCTBALLLO
3APSIAHO YCTPOMUCTBO 3A
AKYMYJIATOPU

® Ynotpeba

To3n NpoayKT e npegHa3Ha4eH
N3KIIOYUTENTHO 3a 3apexaaHe Ha 6aTepun
Parkside 20 V ot cepua X 20 V Team.

[MpoayKTbT He € NpegHa3Ha4eH 3a
Tbproecka ynotpeba. Becska gpyra
ynotpeba nnn mogudurkauns Ha
npogykKTa ce cyuTa 3a HernpasuiHa 1

BOAM [0 3HAYUTENEH PUCK OT 3M10MONYKN.
lMpon3BoanTENaT HE HOCK OTFOBOPHOCT
3a nospefa(n), NPUYNHEHN OT HenpasuHa
ynoTtpeba.
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@® O6xBaT Ha gocTaBKa

1 bBbp3ogencTeallo 3apsaHo
YCTPOWCTBO 3a aKkyMynaTtopu

1 PBKOBOACTBO C MHCTPYKLUMA

® OnucaHue Ha yacTuTe

BaTtepus*

3axpaHBaLy, kaben ¢ Lencen

3apsgHoO YCTPOICTBO

LED cBeTtnnHa 3a KOHTpOS Ha
3apexxgaHeTo — YepBeHa

LED cBeTtnnHa 3a KOHTpOS Ha
3apeXxgaHeTo — 3eneHa

[6] MoHTakHM oTBOpY (0T fonHaTa
CTpaHa)

*  AkymynatopHa 6atepus He e
BKJTIOYEeHa
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@® TexHn4Yecku gaHHu

3apsgHO yCTPOMCTBO: PLG 20 C3
Bxop:

HomuHanHo HanpexeHune: 230-240 V~

HomuHanHa yectoTa: 50 Hz
HomMunHanHa KoHcymauus
Ha eNneKTpPoeHeprus: 120 W
Mpegnasuten
(BbTpeLLeH): 3,15 A 2154
U3xopn:
HomuHanHo Hanpexerue: 21,5V =—=
HomunHaneH Tok: 45A
Tun akymynatopHa Bpeme Ha
6aTtepusa* 3apexpaHe
PAP 20 B1, 2,0 Ah 35 MUHYTK
PAP 20 B3, PAPS 204 60 MULYTY
A1/B1, 4,0 Ah Y
PAPS 208 A1, 8,0 Ah 120 MUHYTU
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3ABEJIEXKKA: [leicTBATENHOTO BpeEME
Ha 3apexpaHe MoxXke Ja ce pasnunyasa
JIEKO OT NOCO4YEHOTO B 3aBNCUMOCT OT
OKOfHaTa TemnepaTypa U CbCTOSHUETO
Ha akymynaTtopHara 6arepusi.
VHopmaumsaTa e npegmeT Ha NpoMsiHa
6e3 npegnssecTue.

Knac Ha 3awmTa: /18] (nBoiiHa
naonauus)

*

AkymynatopHa 6atepus He e
BKJIIOYEHA

KnueHtute morar Aa nopb4sar
CbBMECTVMWN PE3ePBHY 6aTepun

1 3apsigHV YCTPONCTBA B OHMAH
mMarasuHuTe Ha Lidl 3a cnegHute cTpaHu:

lepmanus (lidl.de), Pparums (lidl.fr),
Benrus (lidl.be), HYewka peny6bnvka (lidl.cz),
Hupepnarngus (lidl.nl), Monwa (lidl.pl),
Cnosakus (lidl.sk), Vicnanus (lidl.es)
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KnmeHTn oT BCUYKMN OCTaHanu
CTpaHu mMoraT ga nopbyBaT Ha
www.optimex-shop.com.

MpenopbunTenHa Temnepatypa Ha
OKoOJIHaTa cpepa:

[okato ce 3apexpga: ot +4 go +40 °C
Mpwn ekcnnoarayms: oT +4 no +40 °C
Mpwn cbxpaHeHue: oT +20 po +26 °C

A Benexku 3a 6e3onacHoCT

To3n NpoayKT MOXe aa
ce n3nons3Ba oT gela Ha
Bb3pacT rnoHe 8 roanHn
1N NO-rofiEMn, KakTo U

OT Xopa C HamaneHu
PU3NYECKN, CETUBHUN NN
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YMCTBEHU CNOCOBHOCTU
NNV Npu aunca Ha onuT
N NO3HaHUS, aKo ca
6unn HabnogasaHn

NN UHCTPYKTUPAHN
OTHOCHO M3MNON3BaHETO Ha
npogykta no 6esonaceH
Ha4uH 1 pasbupar
CBbp3aHnTe C ToBa
OMnacHoCTN.

Heuata He TpsibBa ga

CW UrpasT C ypeaa.
[NoyncrTeaHeTO 1N
nogapbXXKaTa OT cTpaHa
Ha noTpebuTens He
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TpsibBa ga ce n3sbpLuBaT
OT feua 6e3 Hagsop.

He 3apexxpgante HopMasHu
NN Henpesapexaallum

ce 6atepun.
[NpeHebpersaHeTo Ha Tasun
NHCTPYKLNSA € onacHo.
AKO 3axpaHBalmaT Kabern
e noBpeneH, Ton Tpsibea
pa 6bae 3aMeHeH oT
npon3BoanTeNs, OT HEroB
CepBU3eH NpeacTaBuUTeN
Unwn oT ninua ¢ nogobHa
KBanugukauus, ¢ uen
6e30MnacHoCT.
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3awmTete
eNEeKTPUYECKNTE 4YacTu OT
Bnara. He notanante Tesun
4acTu BbB Boga unu gpyru
TEYHOCTW, 3a Aa n3berHere
TOKOB yaap. Hukora

He OpBbXXTe npoaykTa

nop, Tevaila soga.
O6bpHETE BHUMaHMe

Ha NpegocTaBeHnTe
NHCTPYKLMN 3a
NoYncTBaHe, NogapbXKa 1
PEMOHT.

MpooykTbT e nogxoasLy,
camo 3a ynotpeba Ha
3aKpuTO.
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ABHUMAHMUE! To3n
NPOAYKT € npegHasHayeH
camo 3a 3apexxgaHe
Ha cnegHuTe BUAOBE
aKymynatopHu 6artepun:

AKymynaTtopHa 6aTtepus
Parkside 20 V

PAP 20 B1

2 Ah

5 KneTtkn

PAP 20 B3

4 Ah

10 KneTkm

PAPS 204
A1/B1

4 Ah

5 kneTkn

PAPS 208
Al

8 Ah

10 KNneTkun
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@® Ekcnnoarauus

@® 3apexpaHe Ha 6aTepusTa
® UHOOPMALUS:

AkymynaTopHaTa 6atepus [ 1] Moxe
[a ce 3apexna no BCSIKO Bpeme, 6e3
[ia Ce HaMarnsiBa HeliHUSIT CepBu3eH
XKUBOT.

MpekbCBAHETO Ha NpoLeca

Ha 3apexaHe He NoBpexaa
akymynaTopHara 6arepusi.

3apenete 6atepusita[1] npeau
paboTa, KoraTo e Ha CPeaHo Mm
HVICKO HWBO Ha 3apexaaHe.

lMocTaBeTe akymynartopHarta 6arepus
B 3apsAHOTO ycTpolicTso [3].
CebprxeTe Lencena |2 | KbM
€NTEKTPUYECKN KOHTAKT.
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3. Korarto akymynaTtopHaTa 6atepusi

€ HambJIHO 3apefeHa, u3sageTe
6aTepusTa OT 3apsAHOTO YCTPONCTBO.
V3BapeTe 3axpaHBalLms Liencen ot

KOHTaKTa.

@® CbcTosiHMe Ha 3apexxaaHe

LED cBeTnuHUTE 32 KOHTPON Ha
3apexpjaHeTo (3eneHa [5]| n yepseHra
MoKasBaT CbCTOSHNETO Ha
3apsiAHOTO YCTPOMCTBO |3 | 1 Ha
akymynaTtopHata 6atepusi [ 1] (dur. A):

CBeToguop CbcTosiHue
AkymynatopHara
CeeTBa 4epBeHa 6a1¥e ym cep
LED ceetnuHa P
3apexga
batepusTa
CseTBa 3erneHa
€ Hanb/HO
LED ceetnuHa
3apeneHa
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CBeTogvop

CbcTosiHUe

3eneHartan
yepseHata LED
CBET/INHA Mura

batepudata uma
nedekt

AKymynatopHaTa

Gatepus[1]e
YepeeHata LED

TBbpAe CTyAeHa
CBEeTNnHa mura

Unn TBbpAe

Tonna

3apsigHoTo
3eneHarta LED pAAt

YCTPOWCTBO
CBET/IMHA CBETBA 6 rOTOBO 33
(6e3 6aTepus)

ynotpeba
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@® CteHHa cTOMKa

A NPEAYNPEXXAEHUE! PUCK OT
HAPAHABAHE U NOBPEQA!

= Korato npo6uBarte, BHMMaBanTe ga
He NoBpeanTe HNKaKBY 3axpaHBaLm
nposoaun. anonssaiTe nogxonsium
VMHCTPYMEHTM 3a TbPCEHE, 3a Aa rv
OTKPUETE NN Ce KOHCYNTUpanTe
C 4yepTexka Ha nHcTanaumsaTa 3a
cnpaska.

B KOHTaKT C eNneKkTprnyeckun kabenm
MOXXE [ja AOBEeAE OO ENEKTPUYECKU
yaap n noxap. KoHTakT ¢ Tpbba 3a
ras MoX<e fa noBefe A0 eKCrio3us.
lMoBpepa Ha BogonpoBoaHa Tpbba
MOXKe [a AoBefe 0O MaTepuanHu
LLETN N eNeKTPUYeCKn yaap.
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® WH®OPMALUSA:

3apsigHOTO YCTPOWCTBO [ 3] Moxe
[a ce nusnonasa unu cBob6ogHO
NocTaBeHo, UM MOHTUPAaHO Ha
cTeHara.

MpobuiiTe 2 oTBOpa B CTeHaTa Ha
pascTtosiHne 102 mm.

[NocTaBeTe grobenun B npobutute
oTBOPM.

3aBMHTETE BMHTOBE C KpbIfa rnasa
(ouameTbp Ha rmaBaTa Ha BUHTA:

6-8 mm) B gro6enuTe.

OcTaBeTe rmnaBaTa Ha B/HTa a ce
nsgasa Ha pascTosaHue npuén. 10 mm
OT CcTeHara.

3akayeTte 3apsifHOTO YCTPOWCTBO

Ha BUHTOBETE, KAaTO M3MoJ3BaTe
MOHTaXXHNTe oTBOpPU [6],
pas3nosioXKeHn OT JofiHaTa cTpaHa Ha
3apsigHOTO YCTPOMCTBO (chur. B).
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LED cBeTnuHUTE 32 KOHTPOM Ha
3apexaaHeTo Tpsi6Ba aa

ca pasnonoXeHy OTAoNY, Korato
3apsifHOTO YCTPONCTBO € MOHTMPaHO
Ha cTeHaTa.

@® MNMouucTBaHe n rpmxa
A3AEEJ1E)KKA! PUCK OT MNOBPEOA!

He nsnonssaiite XMU4ecKu, ankasHu,
abpasvBHN 1N OPYr arpecrBHA
MoYMCTBALLM Npenaparu um
[Oe3NH(EKTaHTU 3a NoYncTBaHe Ha
TO3VM MPOAYKT, TbiA KaTo Te MoraT Aa
6bdat BpegHU 3a NoBbPXHOCTUTE My.
Hvkora He nosBonsiBaniTe TEYHOCTM Aa
nonagHar B NPoAyKTa.
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® WH®OPMALUSA:

u Pe,D,OBHOTO N npaBunHO No4YncTeaHe
Lie B/ NnoMorHe ga ocurypute
6es3onacHa yn0Tpe6a n e yaboknTe
eKcrnioaTaunoHHUA XXUBOT Ha
npoaykTa.

O [NopabprkanTe NPOQyKTa YUCT, CYX U
6e3 macno unu rpec. OTcTpaHsiBalite
ocTaTbUWTe MO HEro crnep, Bcska
ynoTpe6a 1 Npeay CbxXpaHeHue.

0 lMouncTeTe NpoaykTa cbeC cyxa
Kbpna. Ianonseante meka 4eTka 3a
TPYAHOOOCTBLMHM MecTa.

O BwuHarn noggobpixarite YicTn
BEHTWUNALNOHHUTE OTBOPW.
MouncTBanTe BEHTUNALNOHHUTE
OTBOpPW Cref, Besika ynotpeba ¢ kbpna
1N MeKa 4YeTka.
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® U3axsbprsiHe

OnakoBkaTta e V|3pa60TeHa OT eKOJ1IOr’M4Hm1
MaTepuanu, Kouto MoXKe fa npegagere B
MeCTHUTe I'IyHKTOBe 3a peLMKnmpaHe.

A"
LAY

a

3a pasgenHoTo cbbupaHe Ha
oTnagbunTe cvbnogasanTe
MapKUpoBKaTa Ha ONakoBbYHUTE
mMarepuanu, Te ca MapKupaHu
CbC CbKpaLleHus (a) 1 umdpu (6)
CbC CnegHoTo 3HaveHue: 1-7:
nnactmacu / 20-22: xaptusa u
KkapToH / 80—98: KOMNO3UTHK
marepuanu.

OTHOCHO Bb3MOXXHOCTUTE 3a
OTCTpaHsiBaHe Ha N3Ne3nus ot
ynotpeba NpoayKT KaTo oTnagbk
ce UHdopmmparTe ot Bawara
o6LUMHCKa unn rpafcka yrnpasa.
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12

B nHTepec Ha onassaHeTo Ha
OKOnHaTa cpefa He U3XBbpnanTe
n3nesnus ot ynotpeba

NPOAYKT 3aegHO C 6rToBUTE
oTnagbum, a ro npegaviTe 3a
npaBuUIHO peuuKknvpaHe. 3a
cbbuparenHuTe NyHKToBe 1
TAXHOTO PabOTHO BPEME MOXXETE
Ja ce nHdopmupare oT MecTHaTa
ynpasa.

® OnpocteHa EC peknapauus

3a CbOTBEeTCTBUE

q3

Mapkunpoekarta CE nokassa
CbOTBETCTBME C peneBaHTHUTe
avpektusn Ha EC, npunoxnmu 3a
TO3M MPOAYKT.
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® lapaHuusa

YBarkaeMu KNEHTU, 3a TO3n ypen
rnonyyaesate 3 roguHU rapaHums ot
Jatata Ha nokynkara. B cnyyan Ha
HECbOTBETCTBYE Ha NPoJyKTa ¢ Aorosopa
3a npopax6a Bre nmarte 3akoHHO

npaso Aa nNpegsBuTe peknamaums npeg
npopasada Ha MPOoJyKTa Npu ycroBusita
1 B CPOKOBETE, ONpeaenieHn B rnasa
TpeTa, pasgen |l n lll n raea yeTBbpTa OT
3akoHa 3a npefocTaBsiHe Ha LdpoBo
CcbabpXXaHue 1 undpoBu ycnyrn 1 3a
npopaxba Ha cTtoku (3MLCLYMC)*.
BawwwmTe npasa, nponstuyaiLmy ot
noco4veHnTe pasnopenou, He ce
orpaHuyaBsar ot

HallaTa no-gony npeacraBeHa Tbproscka
rapaHuysi, He ca CBbp3aHu C pas3xoam

3a noTpebuTennTe 1 HE3aBMCKMO OT

Hesl NpofaBaYbT Ha NPoAyKTa OTroBaps
3a nuncaTta Ha CbOTBETCTBUE HA
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noTpebuTenckara ctoka ¢ forosopa 3a
npopax6a cbernacHo 3IMLUCLYTIC.

FapaHuMoHHK ycnoBus
[apaHuUMOHHUAT CPOK € 3 rognHn OT
Jarara Ha nosiy4aBaHe Ha cTtokaTra.
[Ma3eTe obpe opurnHanHara kacosa
6enexka. To3n JOKYMEHT e Heo6xoanMm
KaTo [JoKasaTesiCTBO 3a nokynkara. AKo
B paMKuUTe Ha TpW rognHn oT gaTtarta

Ha 3aKynyBaHe Ha TO3U NPOAYKT ce
nosiev fedeKT Ha Marepuana unm
NpPon3BOACTBEH AeeKT, NpoayKTbT

e 6bae 6e3nnaTHo PEMOHTUPaH nnu
3ameHeH. [apaHunaTa npegnonara B
pamMK1Te Ha TPUrOANLLHNS rapaHLMOHEH
CPOK Aa ce npencTtaBaT AeeKTHUAT
ypeq, kacoBaTa 6enexka (KacoBusit
60H), KaKTO 1 BCUYKMN OPYr JOKYMEHTH,
yCTaHOBSABALLM HANMYMETO Ha AedeKT

1 NMMCMEHO Aa ce 0B6sICHN B KakBO ce
CbCTON AeheKTbT 1 Kora € Bb3HUKHAJ.
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AKO fedeKTbT € MOKPUT OT HallaTta
rapaHuus, Bue we nonydnte o6patHo
PEMOHTPAHUA UM HOB NPoayKT. B
cny4anm Ha 3amMsHa Ha gedeKTHa cToka
MbpBOHAYasNHUTE rapaHuUMoOHEH CPOK U
rapaHU/OHHN yCcroBus ce 3anassat. B
cny4ain Ha PEMOHT Ha feheKTHa CToKa,
CPOKbT Ha peMOHTa ce nNprnbassi KbM
rapaHUMOHHNSA CPOK. 3a eBEHTyanHo
HaNMYHWUTE N YCTaHOBEHM NOBPeaU

1 gedekTn oLLe Npu NoKynkara

TpsibBa Aa ce cboOLyM BegHara cneq
pasonakoBaHeTo. EBeHTyanHuTe peMoHTK
cnep n3Tu4aHe

Ha rapaHuUMoHHKSA CPOK ca CcpeLLy
3annawiaHe.

PeMOHTBLT nnn 3amsiHaTa Ha NpoayKTa He
nopaxxaart HoBa rapaHuusi.

O6xBaT Ha rapaHuusTa
YpenbT e NponsBefeH rpUKINBO
criopef CTPOruTe N3nNckeaHus 3a
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KayeCTBO 1 [OBPOCHBECTHO U3MNUTaH
npean gocTtaeka. lapaHumsaTa Baxu

3a gedekTn Ha MaTepuana um
npomnssoacTeeHn aedexkTu. paHunsTa
He o6xBallla KOHCYMaTuBUTE, KakTo 1
4YacTUTe Ha MPOAYKTa, KOUTO MoAnexar
Ha HOPMasiHO U3HOCBaHe, nopaau

KOETO Morar ga 6baaT pasrnexgaHu
KaTo 6bP30 N3HOCBALLM Ce HacTun
(HanpuMep UNTPY UK NPUCTaBKN) U
noBpeauTe Ha YynanBy YacTu (Hanpumep
npekbcBayn, 6aTepun Unn Takmea
NPOW3BEAEHN OT CTbKI0). apaHuusaTa
oTnaga, ako ypeabT e NOBpeaAeH nopaau
HenpasWJIHO N3MOoJ3BaHe UK B pesyntat
Ha HEeoCbLLECTBsAIBaHE Ha TEXHUYECKa
nopgapbxka. 3a npasunHaTa ynotpeba
Ha NpoaykTa TpsibBa TOYHO fa ce
crnasBaT BCUYKM YKa3aHWsl B YMbTBAHETO
3a ekcnnoatauus. NpegHasHaveHne n
OENCTBUS, KOUTO He ce npenopbyBat

OT YyMbTBAHETO 3a eKcrnoaTauust unm
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3a KOUTO TO NMpeaynpexaasa, Tpsabsa
3afb/KNTENHO Ja ce n3bsareart.
MpopyKTLT € NpegHasHayveH camo

3a 4acTHa, a He 3a NpodecroHanHa
ynoTtpeba. [Npu 3noynotpeda un
HenpaBuJIHO TPeTHpaHe, ynotpeba Ha
cuna v Npu MHTEPBEHLMN, KOUTO He

Ca N3BBbPLLEHMN OT K/TOHA Ha Halms
OoTOpU3MpaH Cepsus, rapaHuusTa otnaga.

Mpouenypa npu rapaHUVOHEH cly4an
3a pa ce rapaHTupa 6bp3a obpaboTka
Ha Bawwus cnyyai, cnegsaiite cnegHuTe
yKasaHus:
e 3a BCUYKM 3anuTBaHus
noAaroTBeTe KacoBarta 6enexxka
N NAEHTUDUKALNOHHUS HOMEP
(IAN 540714_2510) kaTo foka3aTencTeo
3a nokyrnkara.
e B3emeTte apTUKynHNst HOMep oT
abpuryHaTta Tabenka.

BG 279



e [1py Bb3HNKBaHe Ha (DYHKLMOHANHW U
Opyrn ged ekt MbpBO CE CBbPXETE
no TenedoHa nnn Ypes umenn ¢
nonynoco4eHns cepsuseH otaen. Cnep,
TOBA LU NONy4nTE JOMBIHUTENHA
MHopMaLus 3a YpeXXaaHeTo Ha
Bawara peknamauus.

Cnep cbrnacyBaHe € Halwnsi CepBu3
MOXKeTe fa nsnpatute gedekTHus
NPOAYKT Ha noco4veHns Bu agpec

Ha cepBu3a 6e3nnaTHo 3a Bac,

KaTo NMPUoXKUTE KacoBaTa 6enexka
(kacoBusa 6OH) 1 NOCOYMTE NMNCMEHO

B KakBO Ce CbCTOW AePeKTbT

1 Kora e Bb3HUKHas. 3a ga ce
n3berHat npobnemu ¢ NpMemMaHeTo 1
OOMbNHUTENHN Pa3X0OQU, 3a4b/DKUTENHO
13nos3BanTe camo appeca, KonTto Bu

e nocoyeH. OcurypeTte nanpatiaHeTo
[a He e KaTo eKcrpeceH ToBap

UNN KaTo Opyr creuvaneH Tosap.
M3nparteTte ypena 3aefHO C BCUYKM
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MPUHAIEXXHOCTY, JOCTaBEH MPU
MOKyrKara, ¥ OCUrypeTe A0CTaTb4YHO
curypHa TpaHCrnopTHa ornakoBKa.

PeMoHTeH cepBu3/u3BbHrapaHUMoOHHO
o6cny)xBaHe

PeMOHTV U3BbH rapaHuusTa MoXeTe aa
Bb3/10XKMTE Ha KNOHAa Ha Hallus CepBu3
cpeLly 3annawiaHe. Toli ¢ yIOBONCTB/E
e Bu HanpaBw npegpaputenHa
Kankynauusi. Moxxem ga obpaborsame
camo ypeau, KoUto ca A0CTaTbyHO
ornakoBaHuW 1 U3NpaTeHun ¢ niaTeHn
TPaHCMOPTHU Pasxoau.

BHumaHune: V3npatete Bawuna ypen Ha
KJIOHA Ha HallUsl CEPBU3 MOYNCTEH U C
yKasaHve 3a gedekra.

YpeguTe, NpeaMeT Ha N3BbHrapaHLMoHO
obcny)XBaHe, U3NpaTeHn ¢ HemnaTeHn
TPaHCMOPTHN Pa3xoay — C HaJIoXKeH
nnaTex, Kato eKCrpeceH nnn apyr
creuyaneH ToBap — He ce nNpruemar.
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Hwve we nasbpLlumm 6eannaTHo
N3XBBPIISHETO Ha U3npareHuTe oT Bac
AedekTHn ypeaw.

CepBU3HO 06CNy>XBaHe
Bbnrapusa

Ten.: 008001114920
E-meiin: owim@lidl.bg

BHocuten

Mons, 06bpHETE BHUMaHUeE, Ye
cnefBalLmsAT agpec He e agpec Ha
cepBu3a.

[MbpBO Ce CBBbPXKETE C rOPENOCOYEHNs
CEepBU3€EH LEHTHP.

OBUM m6X & Ko.KI
LLndpTcbepriypace 1

74167 Hekapcynwm

lepmaHus

* Kato dmaundecko nmue — notpeburen,
HEe3aBMCKMO OT HacTosLLaTa TbproBcKa
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rapaHuus, Bue ce nonasare oT npaesaTa
Ha 3aKoHOBaTa rapaHuus, NpegocTaBeHa
OT 3aKoHa 3a npefocTaBsiHe Ha LgpoBo
CbabpXKaHue 1 undpoBu ycnyru 1 3a
npogaxxbarta

Ha cToku /3MUCLYTC/. Mo-cneunanHo
Bue nmate npaBo npu HECHLOTBETCTBMUE
Ha cTokaTa fga 6bae N3BbPLUEH PEMOHT
nnn 3amsiHa no Baw n3bop, ocsBeH ako
TOBa € HEBb3MOXXHO W/ € CBbP3aHo C
HEenponopLMOHAaNHO rofemMn pasxoam 3a
npopasava.

Bue nmate npaBo Ha nponopuyoHanHo
HamansiBaHe Ha LeHaTa Uiy Ha pasBasnsiHe
Ha [oroBopa Npuv HanMyme Ha ycnosusita
Ha un. 33, an. 3 ot 3MNUCLYIMC.
YcnoBusiTa U CPOKOBETE Ha 3aKOHOBaTa
rapaHuusi ca perfnamMeHTpaHun B rnaea
TpeTa, pasgen |l n lll n B rmasa 4YeTBbpTa
Ha 3MuUCuyrnc
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@ lNpouegunpaHe B cny4am Ha
peknamauusa

3a ga ce rapaHTMpa 6bp3a obpaboTka
Ha Bawara nopbyka, Mons, cneggaiTe
MOCOYEHNTE yKa3aHs:

Mons, Npu BCUYKN 3annTBaHNs OpbXTe
Ha PasnonoXXeHne KacoBms 60OH 1 Homepa
Ha apTtukyna (IAN 540714_2510) kaTo
[oKasaTencTBo 3a Mokynkara.

HomepbT Ha apTuKyna e NoCoYeH BbpXy
TunoBaTa Tabenka Ha NpoayKTa, BbpXy
rpasiopa Ha NpPoayKTa, Ha 3arnaBHara
CTpaHMLa Ha HaCTOSILLIOTO PbKOBOLACTBO
(oony BnsiBO) MK BbPXY CTMKepa

OT ropHaTa unu gonHarta ctpaHa Ha
npoaykTa.

Mpwn BL3HMKHaNN PyHKLMOHaNHN aedexkTn
WA OpYr NOBPEAU MbPBO Ce CBbPXEeTe
no TenedoHa UM No eneKTpoHHaTa notla
C MOCO4eHNst MO-[0Ny CepBun3.
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MpoayKTa, KOWTO € perncTpupaH Kato
nedekTeH, MoXxeTe Aa nsnpature

cnep ToBa 6€3 MOLLEHCKN pasxoau Ha
noco4eHvs By cepBus, KaTo NpUNoXnTe
JOKYMEHT 3a 3aKynyBaHeTo (KacoB GOH) 1
onucaHve, B KaKBO Ce CbCTOM NoBpefarta
N KOra € Bb3HMKHasNa.

Ha parkside-diy.com moxeTe ga
pasrnegare v u3TernuTe ToBa 1
MHOrO Apyry pbKoBOACTBa. To3u

QR kopg Bu oTBeXxpga oUPEKTHO A0
parkside-diy.com. /36epeTte Bawata
CTpaHa 1 NocpeacTBOM Mackara 3a
TbpCEHe HaMepeTe pbKoBoACTBaTa
3a ekcnnoartauus. BoBexxgaHeTo Ha
Homepa Ha apTtukyna (IAN) 540714_2510
we Bn otBege 4o pbKOBOACTBOTO 32
ekcnnoarauus Ha Bawmns aptukysn.
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PDF ONLINE
parkside-diy.com

CepBu3 bbarapus
TenecoH: 008001184980
dopmynsap 3a KOHTaKT Ha
parkside-diy.com
IAN 540714_2510
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XPNOILOTIOIOVHEVEG
TIPOELSOTIOINTIKEG UTTOOEIEELG
Kat cOuBoAa

2TI¢ TTapoLoeg odnyieg xpnong, Tn
OUOKELATIA Kal TNV TIVaKida TUTToU
XPNOOTIOOUVTAL Ol AKOAOLBEG
TIPOELOOTIOINTIKEG LTTOSEIEEIG:

2

™

AlafaoTte TIG 0dnyieg xpriong.

Tnpeite TIG TIPOEISOTIOINTIKEG
uTtodeielc Kal Tic vTtodeifelg
aodaleiag!

N\ EvaA\aooopevo pedpa/tdon
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T —— Zuvexeqg pevpa/tdon

I:l Katnyopia ripootaciag Il (SirtAn
povwaon)

XpnotyoTtoLeiTe TO TIPOIOV
ﬁ QATTOKAEIOTIKA OE OTEYVOUG
€0WTEPIKOUG XWPOUG.

B8 Aoddrea

AuTO TO CUPBOAO pE TNV
TIPOEISOTIOINTIKA AEEN
@ «[MAnpodopieg» TTapeEXel
TIEPLOTOTEPEG XPIOILEG
TIANPOdOpPIES.
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B Ymodei€elc aodpaleiag kat
TPO0BEeTEG TIANPODOPIES
[ O8nyiec xelptopon

20V /4,5 ATAXYOOPTIZTHZ
ENANA®OPTIZOMENQON
MIATAPION

@® lMpoPAertdépuevn Xprion

AUTO TO TIPOIOV eVOEIKVUTAL ATTOKAELOTIKA
ylia TN GOPTION TIAKETWY UTIATAPLWV TNG
oelpag Parkside X 20 V Team.

To mpoiodv dev Tipoopiletal yia
eTtayyeApaTikn xpnon. AANeG Xxpnoeig N
TPOTIOTIOINOELG TOU TIPOIOVTOG BewpoivTal
AKATAAANAEG KAl EVEXOUV CNUAVTIKO
kivduvo atuxuatog. O KATaokevaoTng
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Sev avahapPavel kapia evbuvn yia GBopPES
TI0L odeilovTal oe avTIKAvVOVIKNA Xpron.

@ [lMepiexopevo cuokevaaoiag

1 TaxudopTiotng emtavadopTi{OPeEVWV
pTIaTaplwv

1 Obényieg xpriong

® lMepypadn pepwv

MaKETO PTATapLWOV*

KaAwsdio Tpododoaiag pe dIG
®opTIoTAG

Auyvia eAéyxou PpopTiong — KOKKIVO
Auyvia eAéyxou poptiong — Mpdoivo
Ormég TomoBETNONG (KATW TIAELPA)
To TtakeTo pmarapiwy dev
TiepAappavetal

*
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@® Texvika dedopéva

DopTIOTAG: PLG 20 C3
Eicodog:
OvopaoTikr Tdon: 230240 V~
OvopaoTiKi
ouxvotnTa: 50 Hz
OvopaoTikn 1ox0G
elod6ou: 120 W
Aoddlela (eowtepikn): 3,15 A -T%/i
‘E€odoq:
OvopaoTikr Taon: 21,5V==
OvopaoTiko pevpa: 45A
Tiumog makérou Aiapkeia
prarapiwv PpopTIOoNG
PAP 20 B1, 2,0 Ah 35 Aemttd
PAP 20 B3, PAPS 204 60 AeTrd
A1/B1, 4,0 Ah
PAPS 208 A1, 8,0 Ah 120 Aetttd
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ZHMEIQZH: O mtpayuatikog Xpovog
PopTiong evoexeTal va diadepel ehadpa
ard Ta avwtEPw avadepoueva avaloywsg
NG Beppokpaciag TepIPANOVTOG Kal
TWV OLVONKWV TNG CLOTOLXIAG PTTATAPLWY.
O1 TAnpodopieg UTIOKEIVTAL OE AANAYEG
Xwpig TpdTeEPN EVNUEPWON.

Katnyopia /5] (&irtAR
TIPOCTACIAG: povwaon)

*

To TakeTo praraplwy oev
TiepIAapBavetal

O1 TteAdTeg PmtopoLv va Ttapayyeilouvv
OLMPPBATEG AVTAANAKTIKEG PTIATAPIEG Kal
dopTioTEG atto Ta online kataoThuara
Lidl yia TiIc akdAouBeg Xwpec:

eppavia (lidl.de), FaAAia (lidl.fr), BEAylo
(lidl.be), Toexiky Anuokpartia (lidl.cz),
OMAavéia (lidl.nl), MoAwvia (lidl.pl),

2 oBakia (lidl.sk), lottavia (lidl.es)
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O1 TteAdTeg amod OAeg TIG AANEG XWPES
MTIOPOULV va Ttapayyeilovv arod to
www.optimex-shop.com.

ZuvioTtwevn Bepuokpacia
nepipaiiovrog:

Katd tn didpkela tng

PopTIONG: +4 €wg +40 °C
Katd tn Aettoupyia: +4 €wg +40 °C
Katd tnv amobrkevon: +20 éwg +26 °C

A Ymodei§elg achpaieiag

To Tpoidv autd pTtopEi
va xpnotuorttolnBei amo
tawdid nAtkiag 8 etwv
KAl Avw Kal aro atoua
UE TIEPIOPIOPEVEG
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PUOIKEG, ALOONTNPLAKEG N
TIVELHATIKEG SLUVATOTNTEG
N pe EANEIPN euTTEIPIAC
KAl YVWoewv, epOoov
ETITNPOLVTAL ] €XOLV
AABel 0dnyieg wg TIpog
TNV aocdpaAn xprion Tou
TIPOIOVTOG KAl KATAVOOULV
TOUG OXETIKOUG KIVOLVOUG.
Ta radla dev TpemeEL va
TtaiCouv pe to TIpoiov. Ot
gpyaoieg kabaplopou Kat
ouvTtrpnong oev TIPETIEL va
eKTEAoLvTAL aTTo TTAdLA

Xwpig ertitripnon.
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Mnv ¢popTiCeTe TIC

QTTAEG PTIATAPIEG N TIG

un etavadopTI(OPeVEQ
MTIATAPIEG. 2€ TIEPITITWON
ayvonong autng tg
odnyiag evexetal Kivouvog.
Av 1O KAAWSLO TOU
TIPOIOVTOC TIAPOLCIATEL
BAABN, Ba mpeTtel va
avtikataotabei arod Tov
KATAOKELAOTH], TO KEVTPO
eEUTINPETNONG TIEAATWV N
TIAPOHOIWG EEEIBIKEVPEVO
TEXVIKO yla TNV artodpuyn
ATLXNMATOG.
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NMpootatevote Ta
NAEKTPIKA PEPN aTTO
vypaoia. Mnv Bubilete
TETOLA PEPN OE VEPO

) AAAQ vypad yla tnv
artoduyr) NAEKTPOTIANEIAG.
Mnv TottoBeTeiTE TIOTE

TO TIPOIOV KATW aTTO
TPEXOLUEVO VEPOD. Tnpeite
TIG 00nyieg Kabaplopov,
$ppovTidag Kal ETIIOKELNG.
To Tpoidv evdeikvuTal
QTIOKAELOTIKA yla Xprjon o€
E0WTEPIKOLG XWPOUG.
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AEMIOYAAKH! Autd
TO TIPOIOV evoeikvuTal
QATIOKAELOTIKA Yla TN
$OPTION TWV AKOAOLBWV

TOTIWV TIOKETWV

UTIATAaPLWV:

Makéto prarapiwv
Parkside 20 V

PAP 20 B1

2 Ah

5 KuPEAEQ

PAP 20 B3

4 Ah

10 KuPEAEG

PAPS 204
A1/B1

4 Anh

5 KupEAeQ

PAPS 208
Al

8 Ah

10 KLPEAEG

GR/CY 299



® Xeplopdg

®

DopTIoN TOL TTAKETOL
pTtataplwv

NAHPO®OPIEZ:

Mropeite va GopTICETE TO TIAKETO
pTtatapwy | 1] ava tdoa otyun xwpeig
va pewwvetal n diapkela {wrg Tou.

2 € TepiTrTwon SIaKoTIAG TNG
Sladikaciag popTiong dev TIpoKAAEiTaL
{NULA OTO TIAKETO PTIATAPLWV.
DOoPTIOTE TO TIAKETO PTIATAPLWV

TIPWV TN XPHON €4V TO ETTMESO
POpTIONG eival PETPLO 1} XApNAO.

. ToTtoBETNOTE TO TIAKETO PTIATAPIWV

oto dpoptiot [3].

Tuvdéote To Pig [2] oe pia Tipida.
MOAIG TO TIAKETO pTtataplwv GopTIoTE
TIANPWG, APAIPETTE TO TIAKETO UTIATA-
PLOV aTtd To GopTLoTr. BydAte TO I
arnd Tt mpida.
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(mpdoivn [5] kat k6

@® Kataotaon ¢poptiong
= Ot Auyvieg eAéyxou

doptiong
KKLVN

UTTOSEIKVUOULV TNV KATACTAGCN TOU
dopTioT [3] Kat Tou TIaKETou

prtataptdv [ 1] (k. A):

LED Kataotaon
AvaBel n To TtakeTo
KOKKLVN Auxvia | prtataplov

LED PopTiCel
Avapeln To TtakETO
TIPpActvn Auxvia | grtataplwv

LED $PoOpTIoE TTIANPWG
Avapoofrivouv To TaKETo

n TPAGLVN KAt n
KOKKIVN Auxvia
LED

pTIaTaplwy givat
EAATTWHATIKO
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Avapoafryvel n
KOKKIVN Auxvia
LED

To TtakeTo
pTtataptv [ 1] eivat
TIOAD KPUO 1) TIOAD
Ceoto

AvaBel n
Tipdoivn
Auxvia LED
(Xwpig TTakéTo
UTIATAPLWV)

O popTioTrg
eival €Tolog ylia
Aeltoupyia

@® TomoBsTnon otov Toixo

/\ NPOEIAOMOIHZH! KINAYNOZ
TPAYMATIZMOY KAI YAIKHZ

ZHMIAZ!

m  Katd tn didtpnon dwate TIpocoxn yia
TNV artoduyr IPOKANCNG {NULAG oe
aywyoUlg TtapoxnG. XpnolyoTiolote
KATAAANAOULG QVIXVEUTEG yla TNV avi-
XVELON TETOLWV AYWYWV I avaTpeETte
OTOo OXeS10 eyKATACTTAONG yla Borbela.
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B H emadn pe nAeKTPIKOUG aywyolq
pTIopEl va 0dnynoel oe NAeKTpOTIANSia
Kat Trupkayld. H eradn pe aywyoug
aepiov prtopei va odnynoel oe €kpnén.
H TtpokAnon {nuIag oe aywyoug vepou
MTIOPEL va 06nynoeL o LAIKEG CNULEG
Kat NAeKTpoTAnia.

® NAHPO®OPIES:

= O ¢opTtiotNG | 3| yTtopei va
xpnouuottoinBel wg ave§aptntn
OULOKEL ] TOTIOBETNUEVOG OE TOIXO.

1. Avoi€te 2 omég pe amtéotaon 102 mm
peTagd Toug OTOV TOIXO.

2. TomoBeTroTE TA OVUTIAT OTIG OTIEG
Siatpnong.

3. Bidwote TiG Bideg aTpOYyYyLAnG
KedaAng (SlapeTpog KePalig:
6-8 mm) ota ovumat. ®povriote n
Kepahn g Bidag va e€exel katd Tep.
10 mm arto Tov Toix0.
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4. Kpepdaote 10 poptioth |3 | oTiq Bideg
ard TIG OTIEG TOTIOBETNONG @, otnv
KATw TTAELPA TOL BOPTIOTN (EIK. B).
OL AUXVIEG EAEYXOL DOPTIONC
TIPETIEL Va BpiokovTal OTO KATW
AKpPO ToL GOPTIOTH OTAV O GOPTIOTNG
ToTtoBeTEITAL OTOV TOIXO.

@ Kabapiopudc kat ppovtida

/\ EMIGYAAKH! KINAYNOZ ZHMIAZ!

B Mnv xpnolpoTioleite XNHIKA,
AAKQAIKA, AElavTIKA 1} AAAA Loxupd
QATIOPPUTIAVTIKA 1 ATTOAVPAVTIKA
yla Tov Kabaplopod Tou TIPOIOVTOG,
KaBwg evoEXETAL VA KATACTPEPOULV TIG
ETIHAVEIEC TOU.

B AWOTE TIPOCOXH, WOTE va PNV
€10XWPOLV LYPA OTO ECWTEPIKO TOU
TIPOIOVTOG.
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® NAHPO®OPIES:

B O TAKTIKOG KAl TIPOTEKTIKOG
KaBaplopog cupBAaiAel otn dlacdaAion
NG aodalolg Xpriong Kat TtapaTteivel
Tn S1dpkela (WG ToL TIPOIOVTOC.

O Alatnpeite tavra to Tpoidv kabapo,
OTEYVO KAl XWpIG uTtoAeippara Aadiov
1} AtravtikoU. ATIOHAKPUVETE T OKOVN
HETA attd KABe xprion Kal TpLv TNV
artobrkevon.

0 KaBapiote T0 TIpOidV pE Eva aTeyvo
Ttavi. Xpnotyottoleite paiakn Bovuptoa
yla Ta onpeia pe SVokoAn TIpocBaon.

O Alatnpeite tavra ta avoiypara
aepLopol eAeVBepPa. ATIOUAKPUVETE
TIG akaBapaoiec Kal Tn okovn amno ta
avoiyparta agplopol pe Ttavi Kat paia-
K BovpToa PeTA armo KABe xprion.
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® Anocupo

H ouokevaoia amoteAeital armod VAIKA
PIAIKA TIPOG TO TIEPIBAAAOVY, Ta OTToia
pTIOPEITE Va SLIaBECETE OTOUG XWPOUG
avakOKAWONG TNG TIEPLOXNAG OaC.

&8  twv VAWV cuokevaciag yla
TOV SLaXWPLIOUO ATIOPPIUPATWY,
auTd eival XapakTnplopéva amo
OULVTOMELCELS (a) Kal aplBpovg
(b) pe TNV akdAouvbn onuaacia:
1-7: MAaoTikd / 20-22: xapTi Kat
XapTovL / 80-98: alVOETO LAKO.

N Mpooggete TOV XAPAKTNPLIOPO
b
a

o [a mAnpodopieg oxetika pe
w " TIG duvatdTNTES ATIOPPIPNG
TOUL TIPOIGVTOC TIoL Sev
XpnolJoTtoleital TIAEov,
artevbuvBeite oTIC APPOSIEG
UTINPECIEG TNG KOWVOTNTAG ) TOU
onpou oag.
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12

lNa tnv pootaaia Tou
TIEPIBAAAOVTOG, PNV ATIOPPITTTETE
TO AXPNOTO TIAEOV TIPOIOV OoTa
OIKIOKA aTtoppippata, aAAd
TapadwaoTe TO oTA €I0IKA

Kévtpa anopppng. MNa ta
onueia cUANOYNG Kal TIG WPEG
AelToupyiag Toug arevbuvoeite
OTIC appOSIES LTINPETIEG.

@® AmAomolnuévn SnAwaon

ouvpuopdwong EE

C€

H onuavon CE vrtodnAwvel Tn
OUPHOPPWON PE TIG OXETIKEG
odbnyieg tng EE 10U 1oX0OULV YIa
QuTO TO TIPOIOV.
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® Eyyonon

To TIPOIdV KATAOKELATTNKE CUUdWVA

pE auoTtnpeg katevBuvtrpleg odnyieg
TIOLOTNTAG KAl EAEYXONKE ETIIUEAWG

TIPLV attd TNV Ttapddoon). e TepITTwon
EAATTWHATOG LAIKOU I} KATAOKELNG, EXETE
voplpa SIKalwPaTa EvavTl TOU TIWANTH Tou
TIPOIOVTOG. Ta vouika oag Sikaiwpata dev
Tieplopifovral pe olovonTIoTE TPOTIO ATIO
TNV avadpepopven Tapakdtw gyyvnon.

H eyyOnon yia to Ttpoidv auvtd avepxetal
oe 3 €tn amnod tnv nuepopnvia ayopag. O
XPOVOG €yyonong apyicet Tnv nuepounvia
ayopdg. Guldate Tn yvrola anodelen
ayopdg og oiyoupo PEPOG, KABWE auTd TO
€yypado aralteital wg armodeIKTIKO TNE
ayopdg.
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‘OAeg oL {nUIEG N Ta eEAATTWPATA, TA
oTT0ia LTTAPXOULV AON KATA TOV XPOVO TNG
ayopdg, TpETtEL va avadepovTal Xwpiq
KabuoTépnon PETA TNV ATTOCUOKELATIA
TOU TIPOIOVTOG.

2 & TIEPITITWON TIOL EVTOG SlACTAPATOG

3 eTWv amod TNV nuepopnvia ayopdg

auTod TO TIPOIOV TTIACOLGLACEL KATTOLO
€AATTWHA LAIKOU ] KATAOKELNG, TO TIPOIOV
eTiokevadetal ) avrikabiotatal arnod

epag dwpeav katd tn Sk pag ertiAoyn.
O xpovog eyyvnong bev emekTeiveTal
AOyw TIapoxnG kavortoinong arnod tnv
€ubuvn yla TIPAyHATIKA eAatTtwpata. Auto
loxVel Kal yla e€apTrpaTa Ta oTtoia €xouv
QVTIKATAOTAOE( ) ETIIOKEVACTEL.

AuTr n eyydnon Ttavel va oXVeL, €AV OTO
TIPOIOV TIPOKARBNKE CnuULd, 1 edv aAutd

XPnolJoTtotnke i ouvtnERONKE Pe Un
evOedelyUEVO TPOTIO.
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H eyyonon KaAOTTTEL EAATTWHATA OTO
UAIKO KaL TNV KATAoKELr).

Me TNV avTiKatAaoTaon TNG CUOKEUNG,
obpdwva pe to NOMOZ 2251/1994,
EEKIVAEL EK VEOU O XPOVOG €yyUNoNG.

@ Aiekmepainon tng eyydnong
lMNa va dlaocpalioTei n ypriyopn

eTeEePyaoia Tov arTnuaTog oag,
AKOAOUBNOTE TIG TIAPAKATW UTTOSEIEEIG:

Na 6Aa ta epwTruata EXeTe TIPOXELPN
TNV TAUELaKN artodelén Kat Tov apldpo
Tipoiovtog (IAN 540714_2510) wg
amodeIKTIKO TNG ayopdq.

O ap1Buodg poidvTog avaypdadpetal

OTnV TIvakida TOTIoU TIOL UTTAPKEL OTO
TIPOIOV, gival xapayuévn aTo TIPoiov,

oTo €§WHUVANO AUTWV TWV 0dNYLWV (KATW
aploTtepd) fj 0TO AUTOKOAANTO OTNV TTOW N
KATW TIAEUPA TOL TIPOIGVTOC.
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2 € TIEPITITWON TIOL TIPOKUYPOoLV aPAAaTA
Aettoupyiag i} AAAou €idoug eAaTTwHATa,
ETTIIKOVWVNAOTE aPXIKA HECW TNAEDWVOU

1 email e To TPAPA €EUTTNEETNONG TIOL
avapEpETal TIAPAKATW.

‘Eva mpoiov ttou kataypadetal wg
EAATTWUATIKO, UTIOPEITE KATOTILV VA TO
ATIOOTEIAETE XWPIC TAXLOPOUIKA TEAN
OTNV YVWOTOTIOINUEVN Og £04G SlevBuvan
€EUTINPETNONG TIEAATWV, ETTIICLUVATITOVTAG
TNV amnodelfn ayopdg (tapelakr arnodelén)
Kal uTtodelkvlovTag TIoLo gival TO
eAATTWUA Kal TIOTE EPPAVIOTNKE.

21n dievbuvon parkside-diy.com prtopeite
va KaTeRAoeTe auTto Kal TIOAAG AAAa
gyxepidla. Me autov tov kwdikd QR, Ba
petaPeite amevbeiag otn oeAida parkside-
diy.com. ETtiAéETe TN XWpa 0ag Kal, HECW
NG pdokag avadnTnong, avaintnote

TIG 0dnyieg xpriong. Kataxwpwvrtag tov
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apBuoé mpoiovrog (IAN) 540714_2510
Ba petafeite oTig 0dnyieg xpriong yla To
Tpoidv oag.

PDF ONLINE
parkside-diy.com
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® ZépBig

ZépPig EANGSa
TnA: 00800491824928
‘EvtuTio emikowvwviag oto
parkside-diy.com
IAN 540714_2510

@ ZépPig Kompog
TnA: 80094242
‘EvTuTtO £TTIKOIVWVIAG OTO
parkside-diy.com
IAN 540714_2510
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Verwendete Warnhinweise
und Symbole

In dieser Bedienungsanleitung, auf der
Verpackung und auf dem Typenschild
werden die folgenden Warnhinweise
verwendet:

A
¥ Lesen Sie die
Bedienungsanleitung.

B

Warn- und Sicherheitshinweise
beachten!

Wechselstrom/-spannung

I B

Gleichstrom/-spannung
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Schutzklasse Il
(Doppelisolierung)

Verwenden Sie das Produkt nur
in trockenen Innenraumen.

E| O[O

Sicherung

©

Dieses Symbol mit dem
Signalwort ,Info“ bietet weitere
nitzliche Informationen.

Sicherheitshinweise und
zusatzliche Informationen
Handlungsanweisungen
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20V /4,5 A AKKU-
SCHNELLLADEGERAT

@® BestimmungsgemaBe
Verwendung

Dieses Produkt eignet sich ausschlieBlich
zum Aufladen von Akkupacks der
Parkside X 20 V Team-Serie.

Das Produkt ist nicht fiir den gewerblichen
Einsatz bestimmt. Andere Verwendungen
oder Verdnderungen des Produkts gelten
als nicht bestimmungsgemaB und stellen
ein erhebliches Unfallrisiko dar. Fur

aus bestimmungswidriger Verwendung
entstandene Schéden Ubernimmt der
Hersteller keine Haftung.

@ Lieferumfang

1 Akku-Schnellladegerat
1 Bedienungsanleitung
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@® Teilebeschreibung

Akkupack*

Anschlussleitung mit Netzstecker
Ladegerat

Ladekontrollleuchte — Rot
Ladekontrollleuchte — Griin

[6] Montageldcher (Unterseite)

*  Akkupack nicht enthalten

@® Technische Daten

Ladegerat: PLG 20 C3
Eingang:

Nennspannung: 230-240 V~
Nennfrequenz: 50 Hz

Nennleistungsaufnahme: 120 W

Sicherung T3.45A
(innenliegend): SIS A 2=

Ausgang:
Nennspannung: 21,5V =—=—
Nennstrom: 45A
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Akkupack Typ* Ladezeit
PAP 20 B1, 2,0 Ah 35 Minuten
PAP 20 B3, PAPS 204 .
A1/B1, 4,0 Ah 60 Minuten
PAPS 208 A1, 8,0 Ah 120 Minuten

HINWEIS: Je nach Umgebungstemperatur
und Zustand des Akkupacks kann die
tatséchliche Ladedauer geringfligig von
der oben angegebenen abweichen. Alle
Angaben kdnnen ohne Vorankindigung
geéndert werden.

Schutzklasse: /]
(Doppelisolierung)

*  Akkupack nicht enthalten
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Kunden aus den folgenden Landern
kénnen in den Lidl-Onlineshops
kompatible Ersatzbatterien und
Ladegerate bestellen:

Deutschland (lidl.de), Frankreich (lidl.fr),
Belgien (lidl.be), Tschechische Republik
(lidl.cz), Niederlande (lidl.nl), Polen (lidl.pl),
Slowakei (lidl.sk), Spanien (lidl.es)

Kunden aus allen anderen
Landern kénnen diese unter
www.optimex-shop.com bestellen.

Empfohlene Umgebungstemperatur:
Wahrend des

Ladevorgangs: +4 bis +40 °C
Bei Betrieb: +4 bis +40 °C
Bei Lagerung: +20 bis +26 °C
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A Sicherheitshinweise

Dieses Produkt kann

von Kindern ab 8 Jahren
und von Personen

mit eingeschrankten
korperlichen, sensorischen
oder geistigen Fahigkeiten
oder mit Mangel an
Erfahrung und Kenntnissen
verwendet werden, wenn
sie von einer Person
beaufsichtigt werden oder
Anweisungen zur sicheren
Verwendung des Produkts
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erhalten haben und die
damit verbundenen
Gefahren verstehen.
Kinder diurfen nicht

mit dem Produkt

spielen. Reinigungs-

und Wartungsarbeiten
durfen von Kindern

nicht unbeaufsichtigt
durchgefuhrt werden.
Laden Sie keine
herkdbmmlichen

Batterien oder nicht
wiederaufladbare Batterien
auf. Diese Anweisung zu
missachten ist gefahrlich.
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Wenn die
Netzanschlussleitung
dieses Produkts
beschadigt wird, muss
sie durch den Hersteller,
seinen Kundendienst oder
eine dhnlich qualifizierte
Person ersetzt werden,
um Gefahrdungen zu
vermeiden.

Schitzen Sie die
elektrischen Teile vor
Feuchtigkeit. Tauchen
Sie solche Teile nicht

in Wasser oder andere
FlUssigkeiten, um
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einen Stromschlag zu
vermeiden. Halten Sie
das Produkt niemals
unter flieBendes Wasser.
Beachten Sie die
Anweisungen bezlglich
der Reinigung, Pflege und
Reparatur.

Das Produkt eignet

sich ausschlieBlich

zur Verwendung in
Innenraumen.
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A ACHTUNG! Dieses
Produkt eignet sich
ausschlieBlich zum Laden
folgender Akkupacktypen:

Parkside 20 V Akkupack

PAP 20 B1 |2 Ah| 5 Zellen

PAP 20 B3 |4 Ah |10 Zellen

P';F;?Bao‘l 4 Ah| 5 Zellen

PAPS 208
A1

8 Ah|10 Zellen

326 DE/AT/BE/CH




® Bedienung
@® Akkupack laden

@ INFO:

= Der Akkupack [1] kann jederzeit
geladen werden, ohne dabei dessen
Lebensdauer zu verringern.

®m  Eine Unterbrechung des
Ladevorgangs fihrt nicht zu einer
Beschadigung des Akkupacks.

® Laden Sie den Akkupack [1] vor
dessen Verwendung, wenn der
Ladezustand mittel oder niedrig ist.

1. Setzen Sie den Akkupack in das
Ladegerat [3] ein.

2. Verbinden Sie den Netzstecker |2 | mit
einer Steckdose.

3. Wenn der Akkupack voll aufgeladen
ist, nehmen Sie den Akkupack aus
dem Ladegerat. Ziehen Sie den
Netzstecker aus der Steckdose.
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@® Ladezustand

Die Ladekontrollleuchten (grtin
und rot [4]) zeigen den Status des
Ladegerats [3] und des Akkupacks
(Abb. A):

LED Status

Rote LED ..

leuchtet Akkupack ladt

Griine LED Akkupack voll

leuchtet aufgeladen

Grline und rote

LED blinken Akkupack defekt
Akkupack

Rote LED blinkt | zu kalt oder zu
warm

Grine LED Ladegerat

leuchtet betriebsbereit

(ohne Akkupack)
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@® Wandmontage

/\ WARNUNG! VERLETZUNGS- UND
BESCHADIGUNGSGEFAHR!

= Achten Sie beim Bohren darauf,
dass keine Versorgungsleitungen
beschéadigt werden. Verwenden Sie
geeignete Suchgerate, um solche
Leitungen aufzuspuren oder beziehen
Sie sich auf einen Installationsplan zur
Orientierung.

m  Der Kontakt mit elektrischen Leitungen
kann zu einem Stromschlag und
Feuer fihren. Der Kontakt mit einer
Gasleitung kann zu einer Explosion
fuhren. Die Beschadigung eines
Wasserrohrs kann zu Sachschaden
und einem Stromschlag fuhren.

DE/AT/BE/CH 329



@ INFO:

N

Das Ladegerat [3] kann entweder
freistehend oder an der Wand montiert
verwendet werden.

. Bohren Sie 2 Lécher mit einem

Abstand von 102 mm in die Wand.
Stecken Sie Dubel in die Bohrldcher.
Schrauben Sie Rundkopfschrauben
(Schraubenkopfdurchmesser:

6-8 mm) in die Dlbel. Lassen Sie den
Schraubenkopf mit einem Abstand
von ca. 10 mm zur Wand hervor
stehen.

Hangen Sie das Ladegerat [3] mit Hilfe
der Montageldcher [6], die sich auf der
Unterseite des Ladegerats befinden,
an den Schrauben auf (Abb. B). Die
Ladekontrollleuchten miissen
sich am unteren Ende des Ladegerats
befinden, wenn das Ladegeréat an der
Wand montiert ist.
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@® Reinigung und Pflege
/\ ACHTUNG!

BESCHADIGUNGSGEFAHR!
Verwenden Sie keine chemischen,
alkalischen, schmirgelnde oder
andere aggressive Reinigungs- oder
Desinfektionsmittel, um das Produkt
zu reinigen, da diese die Oberflachen
beschadigen kdénnen.

Achten Sie darauf, dass keine
Flussigkeiten in das Innere des
Produkts gelangen.

INFO:

RegelméBige ordentliche Reinigung
hilft einen sicheren Gebrauch
sicherzustellen und verléngert die
Lebensdauer des Produkts.
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O Halten Sie das Produkt stets
sauber, trocken und frei von Ol oder
Schmierfetten. Entfernen Sie Staub
nach jedem Gebrauch und vor der
Lagerung.

O Reinigen Sie das Produkt mit einem
trockenen Tuch. Verwenden Sie flr
schwer zugéngliche Stellen eine
weiche Burste.

01 Stellen Sie sicher dass die
Liftungsoéffnungen immer frei sind.
Entfernen Sie Schmutz und Staub von
den Liftungsoéffnungen nach jeder
Verwendung mit einem Tuch und einer
weichen Burste.

® Entsorgung

Die Verpackung besteht aus
umweltfreundlichen Materialien, die
Sie Uber die drtlichen Recyclingstellen
entsorgen kénnen.
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Beachten Sie die Kennzeichnung
der Verpackungsmaterialien

bei der Abfalltrennung, diese
sind gekennzeichnet mit
Abkurzungen (a) und Nummern
(b) mit folgender Bedeutung: 1-7:
Kunststoffe/20-22: Papier und
Pappe/80-98: Verbundstoffe.

Méglichkeiten zur Entsorgung
des ausgedienten Produkts
erfahren Sie bei Ihrer Gemeinde
oder Stadtverwaltung.

Gerat entsorgen

Das Symbol der
durchgestrichenen Mlltonne
bedeutet, dass dieses Gerat am
Ende der Nutzungszeit nicht Uber
den Haushaltsmdill entsorgt
werden darf. Das Gerét ist bei
eingerichteten Sammelstellen,
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Wertstoffhéfen oder
Entsorgungsbetrieben
abzugeben. Zudem sind
Vertreiber von Elektro- und
Elektronikgeraten sowie
Vertreiber von Lebensmitteln zur
Ricknahme verpflichtet. LIDL
bietet Ihnen
Rickgabemdoglichkeiten direkt in
den Filialen und Markten an.
Rickgabe und Entsorgung sind
fur Sie kostenfrei. Beim Kauf
eines Neugerates haben Sie das
Recht, ein entsprechendes
Altgerat unentgeltlich
zurlickzugeben. Zusétzlich haben
Sie die Mdglichkeit, unabhangig
vom Kauf eines Neugerates,
unentgeltlich (bis zu drei)
Altgerate abzugeben, die in
keiner Abmessung groBer als 25
cm sind. Bitte 16schen Sie vor der
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Ruckgabe alle
personenbezogenen Daten. Bitte
entnehmen Sie vor der Rickgabe
Batterien oder Akkumulatoren,
die nicht vom Altgerat
umschlossen sind, sowie
Lampen, die zerstorungsfrei
entnommen werden kénnen und
fihren diese einer separaten
Sammlung zu.

@® Vereinfachte EU-
Konformitatserklarung
c Das CE Zeichen bestatigt
Konformitat mit den flr das
Produkt zutreffenden EU-
Richtlinien.
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@® Garantie

Das Produkt wurde nach strengen
Qualitatsrichtlinien hergestellt und vor der
Auslieferung sorgfaltig geprift. Im Falle
von Material- oder Herstellungsfehlern
haben Sie gegenliber dem Verkaufer

des Produkts gesetzliche Rechte. Ihre
gesetzlichen Rechte werden in keiner
Weise durch unsere unten aufgefiihrte
Garantie eingeschrankt.

Die Garantie fiir dieses Produkt betragt

3 Jahre ab Kaufdatum. Die Garantiezeit
beginnt mit dem Kaufdatum. Bewahren
Sie den Originalkaufbeleg an einem
sicheren Ort auf, da dieses Dokument als
Nachweis des Kaufs erforderlich ist.
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Alle Schaden oder Mangel, die bereits
zum Zeitpunkt des Kaufs vorhanden
sind, missen unverziglich nach dem
Auspacken des Produkts gemeldet
werden.

Sollte das Produkt innerhalb von 3 Jahren
ab Kaufdatum einen Material- oder
Herstellungsfehler aufweisen, werden

wir es — nach unserer Wahl — kostenlos
flr Sie reparieren oder ersetzen. Die
Garantiezeit verlangert sich durch einen
stattgegebenen Gewaéhrleistungsanspruch
nicht. Dies gilt auch fir ersetzte und
reparierte Teile.

Diese Garantie erlischt, wenn das Produkt
beschadigt oder unsachgemaBi verwendet
oder gewartet wurde.

Die Garantie deckt Material- und
Herstellungsfehler ab.
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@® Abwicklung im Garantiefall

Um eine schnelle Bearbeitung lhres
Anliegens zu gewahrleisten, folgen Sie
bitte den folgenden Hinweisen:

Bitte halten Sie fur alle Anfragen den
Kassenbon und die Artikelnummer

(IAN 540714_2510) als Nachweis fiir den
Kauf bereit.

Die Artikelnummer entnehmen Sie bitte
dem Typenschild am Produkt, einer
Gravur am Produkt, dem Titelblatt Ihrer
Anleitung (unten links) oder dem Aufkleber
auf der Rlck- oder Unterseite des
Produktes.

Sollten Funktionsfehler oder sonstige
Mangel auftreten kontaktieren Sie
zunachst die nachfolgend benannte
Serviceabteilung telefonisch oder per
EMail.
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Ein als defekt erfasstes Produkt kdnnen
Sie dann unter Beifligung des Kaufbelegs
(Kassenbon) und der Angabe, worin der
Mangel besteht und wann er aufgetreten
ist, flir Sie portofrei an die lhnen
mitgeteilte Service Anschrift Gbersenden.

Auf parkside-diy.com kdnnen Sie diese
und viele weitere Handbticher einsehen
und herunterladen. Mit diesem QR-Code
gelangen Sie direkt auf parkside-diy.

com. Wahlen Sie lhr Land aus, und
suchen Sie tber die Suchmaske nach den
Bedienungsanleitungen. Mittels Eingabe
der Artikelnummer (IAN) 540714_2510
gelangen Sie zur Bedienungsanleitung flr
lhren Artikel.
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PDF ONLINE
parkside-diy.com

Service Deutschland
Tel.. 08008855300
Kontaktformular auf
parkside-diy.com
IAN 540714 2510
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Service Osterreich
Tel.: 0800447750
Kontaktformular auf
parkside-diy.com
IAN 540714_2510
Service Belgien
Tél.. 080012614
Kontaktformular auf
parkside-diy.com
IAN 540714_2510
Service Schweiz
Tel.: 0800563601
Kontaktformular auf
parkside-diy.com
IAN 540714_2510
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